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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

December 9.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Natália nevû olvasóinkat.

Natália: Jelentése: az Úr (Jézus) szü-

letésnapja. Eredetileg a karácsonykor 

született leánygyermekek neve volt.

Köszönthetjük még Ábel, Delila, 
Noel, Georgina, Natasa nevû bará-

tainkat.

December 10. 
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Judit nevû olvasóinkat.

Judit: Héber eredetû, jelentése: Ju-

deából származó nô.

Köszönthetjük még: Eulália, Loret-
ta, Miron nevû barátainkat.

December 11.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Árpád nevû olvasóinkat.

Árpád: Régi  magyar személynévbôl 

a 19. században újították fel Árpád fe-

jedelem tiszteletére. 

Köszönthetjük még: Dániel, Detre, 
Szabin, Szabina nevû barátainkat.

December 12.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Gabriella nevû olvasóinkat.

Gabriella: A héber Gábriel név lati-

nos nôiesítése. A Gábriel név jelentése: 

Isten embere, bajnoka. 

Köszönthetjük még: Bulcsú, Csepel, 
Ella, Gábor nevû barátainkat.

December 13.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Luca és Ottília nevû olvasóinkat.

Luca: A latin Lucia név régi magyar 

formája.

Ottília: A német Ottilia, Odilia név-

bôl. Ez a germán Ode férfinév nôi pár-

ja. Jelentése: öröklött vagyon.

Köszönthetjük még: Bertold, Eda, 
Edda, Lucia, Ottó nevû barátainkat. 

December 14.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Szilárd, Szilárda nevû olvasóinkat.

Szilárd:  A keménységet, szilárdságot 

jelentô melléknévbôl vált férfinévvé.

Szilárda: A Szilárd férfinév latinos  

nôi párja.

Köszönthetjük még: Agnela, Ber-
told, Konrád, Zdenkó nevû barátain-

kat.

December 15. 
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Valér, Valéria nevû olvasóinkat.

 Valér: A latin Valerius nemzetségnév 

rövidülésébôl. Jelentése: erôs, egész-

séges.

Valéria: A Valér férfinév nôi párja.

Köszönthetjük még: Detre, Dezsô, 
Márta, Tódor nevû barátainkat. 
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Felújítják 
a történelmi harangokat 

Magyar Nemzeti Galéria (MNG) idôszaki tárlata a hétfôi ünnepélyes megnyitó 

után keddtôl a nagyközönség számára is látogatható.

Nehéz lenne megmondani, hogy Munkácsyt a hitbéli tartalom vagy maga a 

dráma érdekelte igazán, de „Jézus története a híveknek megváltás, az élet 

alapvetése és mindenki másnak is a történelem egyik legizgalmasabb ese-

ménye” –– fogalmazott a tárlat megnyitóján a köztársasági elnök. Schmitt Pál 
emlékeztetett: a festô maga is kételkedett benne, érdemes-e ekkora méretû 

szentképeket alkotnia, ám a közönség és az idô ôt igazolta. „Az utókor megfo-

galmazza a maga árnyaló kritikáit, de népszerûsége töretlen, helye a közös 

örökségben egyértelmû. Nem véletlenül tódultak az emberek pár évvel ezelôtt 

ide, a galériába az életmû-kiállításra. Képei a világ árverésein csúcsokat ost-

romolnak. Kiállta az idô próbáját, örökre megmaradt festôfejedelemnek” –– 

méltatta Munkácsy életmûvét az államfô. 

A megnyitót megelôzô sajtótájékoztatón Csák Ferenc, az MNG fôigazgatója 

Kiemelték a külsô-belsô felújítás alatt álló Mátyás-templom tornyából, majd 

Németországba szállították az 1891-ben öntött Szent Károly- és az 1723-ban 

készült Szentháromság-harangot. Passauban, a Rudolf Perner harangöntödé-

ben a nyáron elkészült három új haranggal összehangolják ôket. 

Eközben a templom tornyában átalakítják az állványzatot, a harangszéket, 

megfelelô ellensúlyozó rendszert építenek ki, hogy az statikailag elbírja majd a 

harangok által keltett rezonanciát és vízszintes irányú erôt. 

Az Úr Krisztus nevet viselô, valamint a XII. Pius és II. János Pál pápákról 

elnevezett három új és a két történelmi harang december 17-én érkezik vissza, 

s a templom elôtt harmincnapos közszemlére kerül.

A passaui harangöntô egy hatodik, Szent Margit tiszteletére öntött kisharan-

got is küld ajándékul a templomnak. A hat harang beépítése várhatóan január 

végén kezdôdik, s elôször húsvétkor szólalnak meg együtt. A munkálatok teljes 

költsége csaknem százharmincötmillió forint. Sikerült a Norvég Alaptól nyolc-

vanötmillió forint pályázati pénzt elnyerni, és a Budavári Önkormányzat is 

hozzájárult a költségekhez tizenötmillió forinttal, de a plébánia mindmáig gyûjt 

önrésze kifizetéséhez.

Mátéffy Balázs, a Mátyás-templom gyûjteményének igazgatója elmondta, 

az épület külsô felújítása a befejezéséhez közeledik, azonban a belsô munkála-

tokhoz csak nemrég láttak hozzá. A tervezett határidô 2012 decembere, azonban 

a minisztérium nem tudta átutalni az aktuális ütemezési részösszeg egészét, 

ezért nem biztos, hogy tudják tartani a határidôt.

Kezdôdik az adventi forgatag 

Ünnepi bevásárlásainkat a plázák élet- és emberidegen plasztikvilága helyett 

lebonyolíthatjuk a fôváros egyre több pontján felállított adventi vásársorokon 

is. Ezek közül a legrégibb és legnépszerûbb a tegnap nyitott Vörösmarty téri 

karácsonyi vásár, amely tizenkettedik alkalommal várja a vásárlókat igényes 

népmûvészeti és iparmûvészeti alkotásokkal, forralt borral, tradicionális ma-

gyar ételekkel, kézmûvesjátszóházzal és zenés programokkal. Az esemény-

sorozatot, amely már számos rangos nemzetközi elismerésben részesült –– 

2008-ban például a Sunday Times a budapestit választotta Európa legjobb 

adventi vásárának ––, az elsô évben hagyományteremtô szándékkal hívták 

életre. A karácsonyi hangulat felelevenítésérôl a téren felállított színpad fel-

lépôi gondoskodnak: bábjátékok, kórusok, balkáni táncelôadások, komoly- és 

popzenei koncertek, színházi produkciók várják a vendégeket. Az idei program-

sorozat újdonsága a Karácsonyi legendák elnevezésû városfelfedezô séta lesz, 

amelyen megismerkedhetünk a város és az ország karácsonyi hagyományaival, 

legendáival is.

„Kiállta az idô próbáját, örökre 
megmaradt festôfejedelemnek” 
Elôször látható együtt Budapesten Munkácsy Mihály Krisztus-trilógiája; a 
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HÍREK a fôváros után Gyôr az ország második legerôsebb ipari területe. Kóczy T. 
László, a kar dékánja kiemelte, hogy mérnöki diplomás végzôseik válogathat-

nak az állások között. 

A természettudományos képzés válsága e terület tanárainak drasztikus hiá-

nyát vonja maga után. Miközben százával mennek nyugdíjba pedagógusaink, 

az idén mindössze harminchárman jelentkeztek biológia-, kémia- és fizikatanár-

nak az országban. 

Noha az oktatás nehezen változó rendszer, Vadász úgy véli, az értelmiségiek 

és a szakemberek munkába állásán az segítene, ha a képzést a gazdaság igé-

nyeihez igazítanák.

Olcsó tûzifát gyûjtenek 
közmunkában 

„A téli tûzifagyûjtô közmunkaprogramban 6600 köbméter tüzelôt gyûjtenek 

össze, amelyet az önkormányzatokon keresztül, köbméterenként ezerötszáz 

forintért vásárolhatnak meg a rászorulók” –– jelentette be tegnap Czomba 
Sándor, a Nemzetgazdasági Minisztérium foglalkoztatáspolitikáért felelôs 

államtitkára. A kormány munkahely-teremtési projektjének az a célja, hogy a 

lopásokat visszaszorítsák, és a szegényebb családok a közmunkaprogram 

keretében, az állam támogatásával juthassanak téli tüzelôhöz. Az államtitkár 

szerint a falopások nagy részéért egyébként nem a rászorulók a felelôsek, 

hanem az erre szakosodott bûnbandák, amelyek késôbb a piaci ár alatt értéke-

sítik a tûzifát.

Több mint 68 millió forintot szán a kabinet a programra, amelyben hatszáz-

húsz embernek biztosítanak megélhetést, illetve százhatvan településen esélyt 

arra, hogy a piaci ár negyedéért juthassanak tüzelôhöz a rászorulók. (Egy 

köbméter tûzifát jelenleg átlagosan nyolcezer forintért kínálnak.) A támogatás 

munkavállalónként bruttó százharmincezer forint, amely magában foglalja a 

munkaeszközök árát is. 

Czomba Sándor hangsúlyozta, hogy a pályázatok már beérkeztek, s az 

erdôgazdaságokkal egyeztetve várhatóan még ezen a héten elindul a program. 

Az erdészetek az összegyûjtött gallyakat, ágakat és a tûzifát a pályázaton részt 

vevô önkormányzatoknak adják át, amelyek eldöntik, hogy az adott településen 

kinek van rá szüksége. A program segítségével –– amely az állami erdôgazda-

ságok tulajdonosi jogait gyakorló Magyar Fejlesztési Bank együttmûködésével 

valósul meg –– legalább háromezer család juthat kedvezményesen téli tüzelô-

höz.

Bûzbomba a határon: az idô 
Magyarországnak dolgozik?

Az osztrák közigazgatási bíróság döntésére vár a magyar állam, és erre 

várnak a szentgotthárdi civilek is a Heiligenkreuzba tervezett szemétégetôvel 

kapcsolatosan. Az idôzített bûzbomba ellen további lépésekre is kész Magyaror-

szág –– közölte az MNO-val a környezetvédelmi államtitkárság. A ProNatura 

St.Gotthard minél késôbbi döntést és egy új engedélyezési eljárást szeretne.

Magyarország hivatalos álláspontja természetesen nem változott, ma is el-

fogadhatatlannak tartjuk a hulladékégetô határ mellé telepítését. Bár a befek-

tetô és az osztrák zöldtárca környezetvédelmi beruházásról beszél, Magyaror-

szág ezt nem látja megalapozottnak, hiszen a közelség uniós alapelvét sérti, 

hogy nagy távolságról szállítanák oda az évente 325 ezer tonna hasznosítani 

kívánt hulladékot –– közölte a környezetvédelmi államtitkárság. Mint azt már a 

helyi civilekkel együtt minden fórumon hangoztatták, a hulladékok szállítása 

és elégetése indokolatlan környezetterhelést okozna a térségben és ellehetet-

lenítené a régió idegenforgalmát. 

A Szentgotthárd és az Ôrségi Nemzeti Park közvetlen közelébe, Heiligenkre-

uzba tervezett hulladékégetô engedélyezési eljárásában Magyarország az es-

pooi egyezmény alapján 2007 májusa és 2009 februárja között mint „hatás-

viselô” fél vett részt, két szakértôi konzultáció mellett több miniszteri, illetve 

államtitkári szintû politikai egyeztetésre is sor került. Magyarország a határra 

települt ipari park energiaellátását az osztrák tervekkel szemben nem egy 

hulladékégetôvel biztosítaná. Másrészt, ha a tervezett beruházás fô célja mégis 

a szemét ártalmatlanítása lenne, úgy elengedhetetlenül szükségesnek tartják a 

tervezett hulladékégetô áthelyezését. 

A környezetvédelmi államtitkárság közölte: a bírósági szakban lévô üggyel 

kapcsolatban nem merült fel olyan újabb érv vagy tény, amely az álláspontok 

közeledéséhez vezethetne. Éppen ezért jelenleg nem látják idôszerûnek a tár-

gyalások felújítását. Azt is közölték, hogy a nemzetközi szerzôdésekben, vala-

mint az Európai Unió joganyagában vannak még olyan lehetôségek, amelyekkel 

egy esetlegesen kedvezôtlen osztrák döntés esetén élni lehet, de a jelenlegi 

bírósági szakban nem lenne szerencsés ennek részleteit taglalni. Az osztrák 

jogszabályok nyújtotta lehetôségeket viszont ezzel a bírósági panasszal kimerí-

tették. Az esetleges kedvezôtlen döntés esetén kormányzati szintû egyezte-

téseket fognak kezdeményezni. A környezetvédelmi államtitkárság a térség-

ben kibontakozó civil ellenállást is fontosnak tartja, mert ez a teljes társadalmi 

elutasítás szintén nem kedvez a befektetônek. 

Két uniós tagország között ugyanis példátlan lenne ilyen társadalmi 

ellenállás mellett megvalósítani a beruházást.

A helyi civilek, a ProNatura St.Gotthard az osztrák közigazgatási bíróság 

döntésének elhúzódásában bízik. A szervezet elnöke még örül is annak, hogy 

jelenleg nem történik semmi, mindenki hallgat az ügyben. Soós Zoltán szerint 

ahogy megy az idô – az erômû átadását 2010-re tervezték –, úgy fogy a 

beruházás megvalósulásának esélye is. Elmondta: Szentgotthárd városa 

mellett az Ôrségi Nemzeti Park és egy osztrák civil szervezet is megtámadta a 

2008-es engedélyeztetési eljárást Ausztriában. Ha a közigazgatási bíróság új 

eljárás lefolytatására kötelezné a Begast, akkor az egész folyamatot elölrôl 

kellene kezdeni. Ez újabb két év haladékot jelentene, no és rengeteg pénzébe 

kerülne a beruházónak. 

elmondta: a festô fô mûvei az azokat ôrzô debreceni Déri Múzeum felújításának 

köszönhetôen érkezhettek a Magyar Nemzeti Galéria –– az egykori királyi 

palota –– úgynevezett báltermébe a Munkácsy Alapítvány támogatásával. Mint 

hangsúlyozta, Budapest 120 éves adósságot törleszt a három nagyméretû Mun-

kácsy-vászon kiállításával, mert a fôvárosi közönség még sosem láthatta együtt 

az Ecce Homo, a Krisztus Pilátus elôtt és a Golgota címû festményeket. Ráa-

dásul most nem pusztán a trilógiával találkozhat a látogató, akit az MNG tárlata 

azon a gyötrelmes úton is végigvezet, amelyet fô mûveinek megalkotásáig 

Munkácsy bejárt –– fûzte hozzá Csák Ferenc. 

Bakó Zsuzsanna, a kiállítás kurátora kiemelte: a Magyar Nemzeti Galéria 

számos alkotást ôriz a XIX. századi mestertôl, így egyedülálló egységben 

tudják bemutatni a trilógia keletkezéstörténetét. A tárlatra érkezôk Munkácsy 

elôtanulmányai, grafikai vázlatai között haladva jutnak el a templomszerûen 

kialakított fô kiállítási térbe. Itt a három fô mûvön kívül olajtanulmányok, egy 

önarckép, két utólag készült redukció (kisebb méretû változat), valamint a tôke-

terebesi Andrássy-kápolnába készített, a nagyközönségnek most elôször bemu-

tatott Krisztus-ábrázolás kapott helyet. A trilógia 1881-ben, 1884-ben és 1895-

ben befejezett darabjait maga Munkácsy sosem láthatta egyben –– hívta fel a 

figyelmet Bakó Zsuzsanna. 

A sajtótájékoztatón Csák Ferenc bejelentette: az MNG Munkácsy-programja 

az idôszaki tárlat után is folytatódik, jövôre az állandó Munkácsy-kiállítás újul 

meg az intézményben. A fôigazgató hozzátette, hogy az MNG az április 30-ig 

látogatható Munkácsy-kiállítás minden belépôjegyének árából 100 forintot a 

vörösiszap-katasztrófa károsultjainak ajánl fel. A kiállításra a teljes árú jegyek 

2000 forintba kerülnek, de válthatók kombinált jegyek is (2600, 3500 és 3700) 

forintért, amelyekkel a galéria többi tárlata –– a XIX. Nemzet és mûvészet, 

valamint a Félicien Rops-kiállítás –– is látogatható.

Szünetel 
a Blaha Lujza téri ételosztás

Nem kaphatják meg a rászorulók megszokott ételüket a budapesti Blaha 

Lujza téren, mert a teret felújítási munkák miatt lezárják, írja a Magyar Nem-

zet. A téren az Ételt az Életért Közhasznú Alapítvány tizenegy éve oszt élelmi-

szercsomagtot, amely egytálételbôl, kenyérbôl, joghurtból és gyümölcsbôl áll. 

Az alapítvány munkatársa, Szilaj Péterné Csilla a napilapnak azt mondta: 

naponta legalább ötszázan állnak sorba ételért, a többség idôs ember vagy el-

szegényedett, sokgyermekes család, egyharmaduk hajléktalan.

A szervezetenek azt ajánlották, hogy a felújítás idején folytassák a munkát a 

Teleki téren, de ide nem akarnak költözni, mert tartanak attól, hogy a rossz hírû 

környékre a rászorulók nem mernék követni ôket, olvasható a Magyar Nemzet 

cikkében. A szervezet azt szeretné, ha a felújítás alatt is kijelölnének nekik egy 

szegletet a téren vagy valamelyik környezô kis utcában. A Fôvárosi Közterület-

fenntartó Zrt. késôbbre ígért választ.

Csopakon élnek 
a legtehetôsebbek

Az ezer fônél nagyobb települések közül a legtehetôsebbek Csopakon élnek, 

míg a legkisebb elkölthetô jövedelemmel Jász-Nagykun-Szolnok megyei Tisza-

bôn lakók rendelkeznek –– állapította meg a GfK Piackutató Intézet az általános 

vásárlóerôrôl készített térképe alapján.

A legnagyobb vásárlóerôvel rendelkezô Csopakot Telki, Budaörs, Tiszaújvá-

ros és Üröm követi. A legkisebbel rendelkezôk pedig Tiszabô mellett Alsószent-

márton, Szendrôlád, Kántorjánosi és Vilmány.

A megyei lista szerint Budapesten a legnagyobb az egy fôre jutó vásárlóerô, 

Fejér megye követi, míg a sereghajtó Szabolcs-Szatmár-Bereg megye.

Egy 2008-ban még Budapest vezette ezt a listát, beelôzve Csopakot, és már 

akkor is az a Tiszabô kullogott a sor végén, ahol idén meg kellett ismételni a 

választásokat csalás miatt.

Túlképzett álláskeresôk 
A szakemberek szerint a túlképzettség állandó probléma a munkaerôpiacon, 

miközben évek óta szakemberhiány van. A három éve végzetteknek mindössze 

az 1,7 százaléka nem talált munkát folyamatos keresés ellenére sem –– derül ki 

a szaktárca által alapított Educatio Társadalmi Szolgáltató Nonprofit Kft. által 

végzett, Diplomáspálya-követés 2009–2010 elnevezésû kutatásból. A felmérés-

ben ötezer 2007-ben végzett hallgatót kérdeztek meg a diplomázásuk óta eltelt 

idôszakról, munkaerô-piaci lehetôségeikrôl. A vizsgálat szerint a végzettek átla-

gosan 3,6 hónapot töltöttek álláskereséssel. Amíg a közvélekedés a bölcsész- és 

jogi diplomák túltermelésérôl tud, a kutatás arról számol be, hogy e két képzési 

terület végzettjei az átlagosnál gyorsabban „kelnek el” a munkaerôpiacon. A 

dokumentum szerint relatíve hamar találnak munkát az orvos- és egészségtudo-

mányi, valamint a gazdaságtudományi képzési területek diplomásai.

Kevésbé derûlátó Vadász György, a Magyar Iparszövetség társelnöke az 

értelmiségiek karrierlehetôségeit illetôen. „A végzôs hallgatók régóta a túlkép-

zettség bélyegét viselik, hiszen a legtöbb álláshelyen nem a felsôfokú végzett-

séggel rendelkezôket várják” –– mondta lapunknak a szakember. Vadász úgy 

véli, manapság nagyon nehéz egy évtizedre elôre prognosztizálni a slágerpá-

lyákat. „Az általunk készített vizsgálat azt mutatja, hogy a közgazdasági és jogi 

területek az elmúlt öt-tíz évben telítôdtek, és már az informatikusokból is túl-

képzés van. A jövô egyértelmûen a mûszaki pályáké, különösen kevés mérnö-

köt képez ma a felsôoktatás” –– vélekedett. 

Az idén az ország összes mûszaki kara közül a gyôri Széchenyi István Egye-

tem képzésére jelentkeztek a legtöbben, s ebben közrejátszik az a tény is, hogy 

Jókor, jó helyen
Most már biztos, hogy megromlik a 

kapcsolat Szilvásy György hajdani 

titokminiszter és a Nemzetbiztonsági 

Hivatal korábbi vezére, Laborc Sán-

dor között. Elôbbi csütörtökön, az UD 

Zrt. körüli lehallgatási botrány bíró-

sági tárgyalásán kijelentette, ô csu-

pán a Laborctól kapott „felkészítô 

iratból” tájékozódva hordta össze azt 

a sok sületlenséget a nyilvánosság 

elôtt, amiért ôt a cég feljelentette. Az 

egész amúgy szót sem érdemelne, 

valójában szimpla rövidhír a mai, 

kékfényessé lett politikai dagonyá-

ban, ahol immáron futószalagon dob-

ják fel egymást a közelmúlt megtolla-

sodott fôszereplôi.

Szilvásynál azonban érdemes meg-

állni, személyében esszenciaként ér-

hetô tetten a fölkapaszkodott duhaj 

proletár, a szervilis bolsevik és a 

trükkös kaméleon. Egy ember, aki 

mindig jókor volt jó helyen. Egy em-

ber, akinek neve két évtizede állan-

dóan felbukkan: ügyesen kavar az 

Antall-kormány háza táján, a Horn-

rezsim alatt kormányzati tényezôvé 

lett, az elsô Orbán-kormány alatt el-

keseredettségében beállt milliomos-

nak, majd elszegôdött az idôközben 

miniszterelnökké lett puccsista cim-

borájához. Szilvásy tán ma is szár-

nyalna, de elzavarták a hatalomból, 

most éppen dominókat borogatva jár-

kál bíróságról bíróságra, míg egyszer 

ott nem fogják. 

A hídverôk 
elfáradtak

A Margit híd ideiglenes átadásáról 

jut eszembe, szûkebb pátriámnak 

(Budapest XVI. kerület) is megvan a 

maga hídproblémája. Az Újszász 

úton lévô átkelô a maga méreteivel 

ugyan nem vetélkedhet kollégájával 

(nagyjából tíz méter hosszú lehet, a 

Szilas-patakon ível át, összekötve a 

patinás Mátyásföldet a falusias Cin-

kotával), a rajta zajló felújítási mun-

kák idôtartama azonban az országos 

összehasonlítás próbáját is megállja. 

Valamikor az év elején szûkítették 

félpályásra a hidat, azóta mind a mai 

napig jelzôlámpák szabályozzák a 

haladás irányát. Átadási határidôrôl 

nem tudni, egyszer csak elkészül 

(vagy összedôl). De nem is ez az el-

gondolkodtató az egészben, sokkal 

inkább a munkaterületet körülölelô, 

megejtô nihil. A jármûveken kívül 

szinte semmi mozgás, csak a gondo-

san kihelyezett csíkos deszkák, oszlo-

pok álldogálnak az objektum környé-

kén, meg olykor egy-két melós. A 

múltkor valami munkagép cammo-

gott a parthoz, azóta is ott látható, 

mint egy kilôtt ötvenhatos orosz tank.

Mindemellett a kerület jámbor kö-

zönsége nem háborog a liberális re-

likvia miatt, türelmesen várakozik 

jármûvével a sorban, legtöbben ásí-

toznak, vakaróznak, valószínûleg be-

letörôdtek az egészbe, megszokták a 

káoszt, talán idôvel már a szívükhöz 

is nôttek az elhajigált lécek, homok-

dombok, betondarabok. Lassan amo-

lyan emlékhellyé, találkaponttá szelí-

dül a táj. Az ottfelejtett sitthalmoknak 

is megvan a maguk nosztalgiája… 

Pilhál György
(Magyar Nemzet)
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Kilencven évig hallgattunk 
a meghamisított trianoni 

békeôrültségrôl
Vasárnap este. Vagy inkább éjszaka 

már? Az ajtó fölött ketyegô fakeretes 

óra hamarosan elüti az éjfélt. Öt perc-

cel ezelôtt kísértem ki jókedvû, zajos 

barátainkat a kertkapuig. Búcsúzkodás 

közben azt éreztem, hogy szívesen ma-

radtak volna akár hajnalig is, különö-

sen a férfiak, akik ezúttal nem az 

aranysárga tokaji bor kedvéért mond-

tak volna le az alvásról, hanem az 

órákon át húzódó viták izgalma miatt. 

Évek, évtizedek óta rendszeresen 

összejártunk, hogy tarthassuk egy-

másban és magunkban is a lelket. Egy-

szóval: megtettünk mindent, amit 

megtehettünk. Mi voltunk az „elma-

radott hagyományôrzôk”, a „divatja-

múlt hazafiak”, a „földalatti rasszis-

ták”, hébe-hóba még földfelettiek is. A 

határon kívüli magyarok folyamatos 

emlegetésével mi haragítjuk magunk-

ra a szerbeket, a románokat, a szlová-

kokat, a cseheket, az ukránokat, s 

nyilvánvaló, hogy még az álarcban 

köztünk sétálgató Istent is.

Ha mindezek a vádak –– ködükkel és 

füstjükkel együtt –– igazak volnának, 

baráti találkozóinkat nem a mai napra 

szerveztem volna meg, hanem június 

4-re, a trianoni békeszerzôdés megkö-

tésének évfordulójára.

Sajnos e napnak nincs meg az a ria-

dóztató ereje bennünk, mint például az 

aradi tizenhárom kivégzése napjának, 

október 6-ának. Sokszor már napokkal 

elôbb meghallunk magunkban egy-

egy gyászdobot: igen, igen, ez már 

Damjanichnak szól meg Dessewffy-
nek, Török Ignácnak s még tíz sok-

csillagú társuknak, akik közül négyet 

golyó általi halálra ítéltek, kilencet 

pedig kötél általira. A kivégzés végre-

hajtója Franz Bott volt, Brünn város 

hóhéra. Talán azt is tudják sokan, hogy 

ugyanezen a napon végezték ki Pesten 

Batthyány Lajost, a szabadságharcos 

ország miniszterelnökét.

Nem tudom, igazam van-e, de én he-

tedik gimnazista korom óta, valamiféle 

sugallatra hallgatva, máig azt hiszem, 

hogy Európa szabadságharcai és for-

radalmai közül a mi 1848–49-es forra-

dalmunk volt a legköltôibb történelmi 

eseménye földrészünknek, amely jele-

neteiben az ógörög tragédiákkal rok-

onítható. Az aradi vértanúk mellett 

gondoljunk csak Petôfi halálára a Fe-

héregyháza és Héjjasfalva közötti 

mezôn, kozák lovasok áradatában. A 

tizenkilencedik század egyik legna-

gyobb lángelméje nem a keresztfán 

végzi, hanem áttüzesedett lópatkók 

alatt. Vagy említsük meg Rózsa Sán-
dor betyárcsapatát, amelynek tagjai 

bujdosóként éltek hazájukban, de ami-

kor védeni kellett ezt a jégverte orszá-

got, hazát, éppolyan feltételek nélküli 

szívvel harcoltak érte, mint a tizen-

három fô-fôember, a tizenhárom vér-

tanú.

1930-ban születtem, tíz évvel a tria-

noni „békekötés” után. Tízéves voltam, 

amikor nagyjából megtudtam, hogy 

mit takar maga a fogalom. A földrajz-

tanárunk úgy magyarázta el nekünk 

Trianon tébolyát, hogy a magyar törté-

nelem korábbi századaiban csak két-

szer szakadt ránk hasonló végzet. Az 

elsô 1241-ben a muhi pusztánál, a „ka-

landozó tatárok” förgeteges gyôzelme 

miatt; a második a mohácsi vész pokoli 

óráiban, amelyet százötven éves török 

hódoltság hoszszabbított meg. A har-

madik az 1920-as trianoni „megegye-

zés” volt, amely még a török hódolt-

ságnál is irgalmatlanabb s pusztítóbb 

máig. A törökök sokáig nézték szülô-

hazánkból az eget, de amikor végleg 

elmentek, nem vitték magukkal sem 

Erdélyt, sem a Dunántúlt, sem a Du-

na–Tisza közét. Velünk maradt Kassa, 

Pozsony, Nagyvárad, Beregszász, Ko-

lozsvár, Eszék, Arad, Szabadka, Te-

mesvár, Szatmárnémeti, Ungvár, 

Lendva, és még sorolhatnánk tovább 

tízesével a városokat és tájegységeket, 

a hegyeket és a falvak százait. Cseh-

szlovákiának 61 630 négyzetkilomé-

ternyi országrészt adtak Trianonban. 

A románoknak 103 093-at. Tízezer 

négyzetkilométerrel többet, mint 

amennyi megmaradt nekünk, a csonka 

hazának. A történelmi Magyarország 

területe kevés híján 283 ezer négy-

zetkilométer volt kilenc évszázadon 

át. Trianon utáni 92 963 négyzetkilomé-

ter lett. Vagyis egyharmadára csök-

kent!

De Magyarországnak nemcsak a 

földjét vették el, hanem tízmilliónyi 

lakosát is, amelynek harminc száza-

léka színmagyar volt. Lássuk, milyen 

sors jutott a legnagyobb elszakított 

területrészen, Erdélyben és a Parti-

umban élô magyaroknak. Szinte elég, 

ha csak magát a Székelyföldet emlí-

tem. Semmi sem indokolta, hogy a 

székely-magyarokat vérfoltos tálcán 

átadják a románoknak. Egyetlen szót 

se szólhatnék, ha például a köztudottan 

magyar Erdélyi Fejedelemség helyett 

sok száz éves erdélyi román fejede-

lemség ôrizte, gazdagította, befolyásol-

ta volna Erdély sorsát Mátyás király 

halála óta az elsô világháborúig.

De ilyesmire még gondolni is fölös-

leges. Azok, akik Trianonban döntöt-

tek, annyira ismerték Közép-Európa 

életrajzát, természeti viszonyait, hogy 

az Ipoly folyót hajózható folyóként 

kezelték. Egy ilyen vétség szállást ad a 

többi vétségnek is. Iszonyat! Harag 

nélkül, de remegô szájjal kérdezem 

román, szerb, cseh és szlovák szom-

szédainktól: el lehet-e ekkora „aján-

dékot” fogadni ezeresztendôs elôzmé-

nyek után, amikor még nem élet és 

halál drámái izzódtak közöttünk?

A történelemben, sajnos, minden 

ôrület lehetséges. Az atombombát 

Hirosimára is le lehetett dobni, de a 

fölfoghatatlan pusztítást soha többé 

nem lehetett jóvátenni. A háromnapos 

csecsemôk, az öt-hat éves bimbózó kis-

lányok és kisfiúk továbbra is halottak 

maradnak, nem lesz már belôlük soha 

fehér lepke, se színt helyettesítô vörös 

virág. 1920-ban még csak homályosan 

lehetett tudni, hogy mi vár ránk. Bi-

zonyosak csak abban voltunk, hogy 

egyetlen magyarnak sem lehet hazája, 

otthona Románia, Csehszlovákia vagy 

Jugoszlávia. Nem lehet igazán hazája 

Ausztria sem. Akár így, akár másként, 

az elszakítottak élete fél élet lehetett 

csupán. Örökös másodrendûség. Ki-

lencven év elég lehetett volna ahhoz, 

hogy földolgozzuk a fájdalmakat és a 

veszteségeket, de a mértéktelen igaz-

ságtalanság idôrôl idôre újjászüli ön-

magát.

Trianon az elsô pillanattól kezdve a 

nyugat-európai felelôtlenség és bar-

bárság vulkánkitörése volt. Akadtak 

olyan döntéshozók, akik saját mámo-

ruktól megrémülve hajlandók lettek 

volna enyhébb büntetést kiróni ránk, 

de ôket elsodorták az ôsemberi indu-

latok. A hóhérbetegség, a hóhérösztön. 

Néhány hetes tárgyalás után Wilson, 
Amerika elnöke és Lloyd George brit 

miniszterelnök embernek illôbb bün-

tetést szánt volna nekünk, de a csak 

azért is béketanács díszmenetben lé-

pett túl rajtunk. Az Egyesült Államok 

küldöttsége, Wilson elnökkel az élen –– 

a nyilvánvaló történelmi erkölcstelen-

ség miatt ––, 1919 végén el is hagyta 

Franciaországot, s a tanácskozás ké-

sôbbi szakaszában csak megfigyelôk-

kel képviseltette magát. Azonban vé-

gül –– ha ímmel-ámmal is –– mindegyik 

résztvevô aláírta Magyarország tönk-

retételét.

Ha egy történelmi döntésben min-

denki bûnösnek érzi magát, a bûnt 

többnyire azzal akarják eltüntetni, 

hogy téli álomra kényszerítik a való-

ságot. Trianon hosszú évtizedekig ce-

mentkoporsóban feküdt valamelyik 

Titokrácsok 
föld alatti székesegyházban, amelynek 

a bejáratánál márványtábla figyelmez-

tetett mindenkit, hogy belépni tilos.

Nekünk, magyaroknak a leginkább!

Amirôl nem szabad tudnia az ember-

nek, az elôbb-utóbb valóság fölöttivé 

vagy valóság alattivá válik számára. 

Sôt ködös elvontsággá. Kilencven év 

óta minden magyar tudott Trianonról, 

de csak úgy, mint a Holdról: van fél-

hold, holdtölte, holdkaréj, és így to-

vább, de magáról az égitestrôl alig tud 

valamit. Nem olyan régen az egyik vi-

déki városban azt kérdeztem a helyi 

gimnázium tanárától, hogy szerinte 

1919-ben volt-e olyan megemlíthetô 

bûnünk, amelyért a nagyantant és a 

kisantant országai vadul ránk uszúl-

hattak. Rövid gondolkodás után azt 

válaszolta, hogy nem volt semmi, csak 

a leveretésünk. A veszteség, amely 

gátlástalanná tette ellenfeleinket. Na, 

és Kun Béláék? És Szamuely Tibor? –– 

kérdeztem tôle szelíden, tanáros udva-

riassággal. Oroszország után mi hoz-

tuk létre, pontosabban nálunk hozták 

létre a világ második proletárállamát 

azzal a történelmi céllal és ábránddal, 

hogy a Duna-medence kisebb népeit 

összekössük az új világrenddel, a szo-

cializmussal, amely eltörli majd a fö-

deratív köztársaságokat. Ez a látomás 

az 1919-es év vége felé már csak ham-

vas ostobaság volt. De a mindenre 

odafigyelô békecsinálók még ezt is 

beírhatták a jegyzeteik közé. Persze 

nemcsak a békecsinálók utasították el 

a szocializmus elôrekúszó árnyékait, 

hanem megvert, kifosztott elôdeink is, 

hiszen Csonka-Magyarországon senki 

sem felejtette el, hogy 1849-ben mit 

csináltak velünk az oroszok, amikor a 

birodalmi osztrákok kérésére bezúdul-

tak hozzánk leverni legméltóbb sza-

badságharcunkat. A tizennyolc évesen 

trónra került Ferenc József letérdel-

ve, kézcsókkal köszönte meg Miklós 
cárnak a segítséget.

Istenem, hogyan folytassam tovább? 

Ugyanis van még egy alattomos, ra-

vasz alvilági titka Trianonnak. Olyan, 

mintha véletlen volna vagy végzetsze-

rû agykihagyás következménye. Né-

hány bekezdéssel feljebb azt írtam 

tárgyilagos szándékkal, hogy az elsô 

világháború utáni osztozkodáson Ro-

mánia tízezer négyzetkilométerrel na-

gyobb területet kapott a történelmi 

Magyarország testébôl, mint amekko-

rát a bírák meghagytak nekünk. Vajon 

az elmúlt századokban melyik ország 

áldozott több erôt, életet Európa érde-

kében: a román vagy a magyar? A 

török százötven évig nem a románokon 

akadt fönn, hanem mirajtunk! Hunya-
di János nándorfehérvári gyôzelme 

kijelölte az utat, hogy mi a dolgunk és 

a szerepünk, ha hódítani indul a török. 

Apja után Mátyás is mindent megtett, 

hogy a turbános pogányok elôtt ne le-

gyen szabad az út Európa felé. A 

pápának írt segítséget kérô leveleinek 

is ez volt a fôszólama. Úgy látszik, a 

pápáknak közelebb ragyogott az an-

gyalok hazája, mint a mienk, amelyhez 

már közeledett a mohácsi vész és 

mindaz, ami abból elburjánzott.

Kilencszázötvennégytôl máig lega-

lább ötvenszer jártam Erdélyben. Be-

jártam Kalotaszeget, a Gyimeseket, a 

Barcaságot, Máramarost és a Radnai-

havasokat, odakötve hozzá a Partiumot 

és Moldvát is és egy sóhajtás után –– 

még egyszer ugyanennyit. Sajnos 

minden földrajzi, lelki, politikai ta-

pasztalatom ellenére több évtizedig 

magam is csak szenvedô és gyászoló 

szemeket láttam, földi titokrácsokat 

megfejthetetlenül. De lassan megvilá-

gosodott elôttem minden. Ma már 

visszataszító hazugságnak tartom azt, 

hogy Románia csak tizenegyezer négy 

zetkilométerrel kapott többet, mint 

amennyi megmaradt nekünk Trianon 

után. Ez iszonyatos hazugság! Hiszen, 

ha Erdélyt is ugyanazzal a mérôesz-

közzel mérik, mint az Alföldet vagy a 

Duna–Tisza közét, a négyzetkilomé-

terek lótolvajoknál rondábban félreve-

zetnek bennünket. Mérjük csak meg a 

lenyûgözô Király-hágót, ott egy négy-

zetkilométernyi terület hússzor-har-

mincszor nagyobb, mint a magyar 

síkságon. A Gyalui-havasok, a Radnai-

havasok, a Fogarasi-havasok, a Hargi-

ta, a Gyergyói- és Görgényi-havasok –

–ha szépen kiterítenénk ôket, mint egy 

hímzett kalotaszegi asztalterítôt, sem-

mivel sem lennének kisebbek, mint 

Csonka-Magyarország! És hol marad-

nának a Csíki-havasok, a Szörényi-ha-

vasok, az Erdélyi-érchegység, a Kár-

pátok gyönyörû kanyarodásai? Hol a 

Küküllô menti dombság, a Szamoshát, 

a Mezôség, az Erdôvidék és a Király-

föld? De hol a rengeteg erdô, az alvó 

ércbányák rejtekhelye? A sóé? Az 

ezüst és arany szívdobogása a mély-

ben? S ki tudná még elsorolni, hogy 

micsoda? Kilencven évig hallgattunk 

errôl a meghamisított békeôrültségrôl. 

Nem volt eddig erônk ahhoz, hogy a 

világ figyelmét magunkra fordítsuk, 

de most már egyre több ököl készül 

dörömbölni a megrozsdásodott vaska-

pukon: Trianon rombolását semmi-
lyen erô, jó szándékú döntés soha 
többé nem tudja jóvátenni. Megér-
tetni a következményeit pedig egyet 
len magyarral sem lehet soha, so-
ha.

A sebeket letakarni is csak egy 

másik világ gyolcsával lehet. Amelyet 

köznapi szavakkal úgy hívnak, hogy 

erdélyi magyar autonómia. 
Csoóri Sándor 
(Magyar Nemzet)

(Folytatás az 1. oldalról)

Szünet nélküli az asszimilációs tá-

madás a felvidéki magyarság ellen. 

Most újabban a nyelvtörvény tartja 

izgalomban a politikai arénát. Való-

ban figyelemre méltó küzdelem most 

– az országok, népek közeledését 

szolgáló európai együttmûködés idô-

szakában, amikor egymás kultúrája 

iránti érdeklôdés inkább jellemzô, 

mint a szembeállás –, hogy akad egy 

ország, amely lakossága egy részének 

nyelvét törvények erejével akarja 

kiszorítani a közhasználatból. Ilyen 

visszataszító eljárás elôbb eredmé-

nyez megvetést a mai türelmesebb 

légkörben, mint szimpátiát az ilyen 

ország iránt. Nagyon helyesen lép fel 

ellene a magyar kormány, nemzetközi 

érdeklôdésre számítva.  

A magyar kormány elkötelezte ma-

gát a nemzetegyesítés gondolatának. 

Mi más célja lenne ennek az elhatáro-

zásnak, mint a nemzet többmilliós ré-

szeinek trianoni kitaszítottságát meg-

szüntetni minden lehetô, békés esz-

közzel. Mi más lenne, mint visszaadni 

– legalább utódaikban – emberi mél-

tóságukat a hazátlanságra ítélteknek, 

ártatlanul magyarságukért üldözöt-

teknek, legyilkoltaknak, földjükrôl, 

házukból kiüldözötteknek, magyar 

beszédükért kicsúfoltaknak, háttérbe 

szorítottaknak, szolgaságra vetettek-

nek. Hogy ez a nemzet végre felemel-

je fejét, és azt mondja: elég volt. Elég 

volt a magyarüldözésbôl, a megaláz-

tatásból, a kollektív bûnvádból és 

büntetésbôl,

A magyar emigráció félévszázadot 

átívelô küzdelmet folytatott a trianoni 

rabság tényeinek ismertetésére, az 

emberi és kisebbségi jogok felszínen 

tartására, az elszakított területek 

magyarsága jogainak követelésére, 

küzdelmeik, túlélési lehetôségük tá-

mogatására. Mindent megtettünk, 

amit az anyaország kellett volna, 

hogy megtegyen. Köszöntjük a Haza 

helytállását, végre érezhetik a végek 

még reménykedôi, hogy megszûnik 

elhagyatottságuk végtelen útja.

Szlovákia még kialakulatlan, fiatal 

ország, idejétmúlt elgondolással ke-

res olyan szerepet ezen a Földön, 

amilyen már elfogadhatatlan. Más 

népeket leigázni, kis országban biro-

dalmat álmodni, minden szomszéddal 

ellenséges viszonyt teremteni, Euró-

pában balkánul viselkedni nem vezet 

jóra. Csapó Endre

A félelem országa 
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Nem unalmas ország a mienk, az 

ember csak kapkodja a fejét, annyi a 

botrányos ügy. Lendvainak lenni sem 

könnyû ma, akár Paul, akár Ildikó az 

illetô. Szegény Sopánka néni az MTI-

nek kiadott közleményben megállapí-

totta: „A Jobbik zsidózik, a Fidesz 

kommunistázik, de mint a keddi Ká-

rolyi-szoborgyalázás mutatja, a cél 

ugyanaz. Ahogy a közéletben nem te-

kintik a nemzet részének a baloldalt, 

ugyanúgy kiretusálnák a nemzet tör-

ténelmébôl is.” Bezzeg „a zavaros ere-

detmítoszok újraélesztésére” van pénz. 

Mármost én örömmel kiretusálnám 

mindkét Lendvait a történelembôl, 

ahogyan az ôszödi rémet is, de egyik 

sem hagyja. A rém azzal büsz-

kélkedik, hogy ô a Fidesz elsô számú 

célpontja, Orbán Viktor (személye-

sen) akarja börtönbe vetni. A mártír-

szerepre törô ember beteges szerep-

lési vágyát érteni vélem, már talán 

konzultál is a vérbíróság elôtti hôsies 

kiállásról (Imre, te mit csinálnál?), bár 

Dimitrov elvtárs példája is ihletô lehet 

számára. Az üldözöttség szerepe egy-

re több balliberális embernek tetszik 

meg, Alföldi Róbert sem gondolta 

volna, hogy ezek a búsmagyarok még 

mindig ilyen érzékenyek Erdély miatt. 

A Népszabadságban Friss Róbert 
Nemzeti álbotrány címû cikkében le-

szögezi, „a sérelmekért 90 év után 

anakronizmus elégtételt követelni”. 

Csakhogy itt nem elégtételrôl van szó. 

Ha a mai törökök Mohácson szeretnék 

megünnepelni egykori gyôzelmüket, 

annak nem igazán örülnénk, bár az 

kissé régebben történt, mint Erdély 

elrablása. A balliberálisok fennállásuk 

óta kéjesen segédkeztek abban, hogy 

az országrablók minél inkább megaláz-

hassák a magyart. Kiretusálni nem 

lehet ôket a történelembôl, inkább jól 

meg kell ôket világítani, nehogy elbúj-

janak egy sötét zugban, mert (megint) 

üldözik ôket, a felvilágosult, felsôbb-

rendû, modernizáló világpolgárokat. 

Nem, hölgyek és urak, Dunának, Olt-

nak még nem egy a hangja.

* * *
Valaki döbbenten mesélte, hogy egy 

magas pénzosztó grémiumnál járt, és 

szabályosan kinevették. „Fél évvel a 

kormányváltás után ugyanazok ülnek 

ott, és semmi jele nincs annak, hogy 

elmozdítanák ôket” –– mondta ismerô-

söm. Vigasztaltam, hogy vannak fon-

tosabb dolgok is, elôbb-utóbb minden-

Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
hol rend lesz, de valójában magam 

sem nagyon hittem szavaimban. 

Ugyanezt átéltem már 1990-ben, s ha 

most felsorolnám a lapokat, amelyek-

nél dolgoztam, világossá válna, hogy 

nem az élet mindig napos, balliberális 

oldalát választottam. Mindez arról ju-

tott eszembe, hogy (minô meglepetés!) 

a Népszabadság újságírói kapták a 

Minôségi Újságírásért díjat. A díjazot-

tak nyilván megérdemlik, a díjat oda-

ítélô zsûri névsora pedig önmagáért 

beszél: Bánki András, Bojtár B. 
Endre, Farkas Zoltán, Martin Jó-
zsef Péter, Mészáros Antónia, Mol-
nár Patrícia és Weyer Balázs. Azon 

sem háborodom fel, hogy a Prima Pri-

missimára jelölt újságírók tôrôlmet-

szett balliberálisok, hiszen megtanul-

hattuk tôlük, hogy független, nívós új-

ságírás a nemzeti oldalon kizárt dolog, 

miként A. I., a Gój Motorosok kedven-

ce írja, mi a Magyar Hírlapnál „bérná-

cik” vagyunk, nem is kaptunk sem 

Rózsa Ferenc-díjat, sem Pulitzer Em-

lékdíjat. Jut eszembe, még nem sike-

rült olyan lapban publikálnom, melyet 

a Nemzeti Kulturális Alap támogat, 

illetlen és ostoba vágy ez, bezzeg a 

Népszava vasárnapi mellékletét, a 

Szép szót támogatja az NKA, hiszen 

ott az érték, és nyilvánvaló, hogy olyan 

folyóiratot sem tudunk összehozni, 

mint az ugyancsak az NKA által 

támogatott Mozgó Világ. Most, hogy 

állítólag elsöprô jobboldali médiafö-

lény alakult ki, csak azért fohászko-

dom, éhen ne haljunk, mi, tehetségte-

len, minôség alatti bérnácik. Néhány 

lap neve, ahová írtam, világossá teszi, 

mire gondolok: Új Magyarország, Na-

pi Magyarország, Magyar Fórum, 

Demokrata, Nemzetôr, Kárpátia, Új 

Ember, Keresztény Élet –– csak úgy 

dôlt hozzánk az állami pénz. Csak a mi-

nôségi vizsgán buktunk el. A vizsga-

biztosok rajtunk röhögnek.

* * *
Obama amerikai elnök „bízik abban, 

hogy a 800 milliónyi euroatlanti polgár 

nagyobb békében és biztonságban fog 

élni az Atlanti-óceán mindkét partján”. 

Azt is mondta, hogy Amerikát Európá-

val a közös gazdasági és demokratikus 

Bábabaj
Nemrég a rendôrség ôrizetbe vette, majd elôzetes letartóztatásba helyezte 

dr. Geréb Ágnest. Az eredetileg szülész-nôgyógyász végzettségû orvos húsz 

éve segíti otthon szülni független bábaként az anyákat. Hogy tudását miért 

nem kórházban kamatoztatja? Mert szerinte az otthonszülés jót tesz az anyának 

és gyermekének egyaránt. Geréb Ágnes az otthonszülés élharcosa hazánkban, 

több mint kétszáz szülést vezetett le intézményen kívül. Hogy ez jó, vagy sem, 

nehéz eldönteni. Én nem tudom. Mindenesetre elgondoltató. Ha belegondolunk 

abba, hogy évszázadokon keresztül az anyák családi környezetben, saját ottho-

nukban szültek, igazat kell adnunk neki. Viszont a kórházi szülés talán bizton-

ságosabb, hiszen szakemberek, speciális eszközök veszik körül a szülô nôt és 

gyermekét. Már ha figyelnek rájuk. Néha azonban még a kórház sem nyújt 

biztonságot. A csecsemô ott is sérülhet, az anya ott is elvérezhet. Valószínûleg 

statisztikák nem készültek arról, hogy milyen mértékû a gyermekhalandóság 

az otthoni, illetve a kórházban történô szüléseknél. Arról sem, hány esetben 

tusolták el egymás mûhibáit az orvosok.  

És ha már itt tartunk. Évekkel ezelôtt is tudott volt, hogy a legjobban keresô 

szakmák közé tartozik hazánkban a szülészet-nôgyógyászat. Tudomásom sze-

rint ma egy felkapott orvos háromszázezer forint körüli összeget is elkér a 

kismamáktól egy-egy szülésnél. Ha ez tényleg így van, az nagyon durva, mert 

az orvos sokszor csak az utolsó pillanatban megy be a szülôszobába. Ha egyál-

talán bemegy. Elgondolkodtató az is, hogy az utóbbi években a környezetemben 

lévô anyák szinte kivétel nélkül császármetszéssel hozták világra gyermekeiket, 

pedig legtöbb esetben a mûtétet semmi nem indokolta. Miért? Talán lejárt az 

orvos munkaideje? Nem ért rá? Kevesebbet kellett így veszôdnie a szülô nôvel? 

Nem szeretnék én itt a „bezzeg az én idômben” szöveggel jönni. De akkor 

bizony az orvos, ha kellett, még a szabadságáról is bement a kórházba a 

pácienseihez, tette, amire felesküdött. De akkoriban ez nem volt ritkaság.  

Hogy miért ez a mai állapot, nem tudom. Mindenesetre tény: onnan kezd 

elfogyni az igazi emberség, ahol világra jön az ember, az emberke. (Tisztelet az 

egyre gyérülô kivételnek.) Geréb Ágnes esete mélyebb elemzést igényel.

Boldán Erika

értékek kötik össze, továbbá, hogy az 

Egyesült Államoknak egy egységes 

Európára van szüksége”. Ízlelgetem a 

fogalmat: euroatlanti polgár. Mi, ma-

gyarok kissé messze esünk az Atlanti-

óceántól, honfoglaló ôseink mehettek 

volna közelebb is, de ezen már nem 

segíthetünk. Már írtam arról az évek-

kel ezelôtt megjelent, nyilvánosságra 

hozott CIA-elôrejelzésrôl, amely sze-

rint 2015-re létrejön az Amerikai és 

Európai Egyesült Államok, amelyet 

egy teljes vámunió fog megelôzni. 

Most, hogy a NATO és Oroszország 

között szorosabb kapcsolat jött létre, 

valószínû, hogy ez a hatalmas állam-

szövetség Oroszországra is számít, 

nyilván kiterjed majd Észak-Afrikára, 

a Közel-Keletre és Törökországra is. 

Kézenfekvô, hogy a „maradék” Kína 

vezetése alatt alkot egy ázsiai–csen-

des-óceáni szervezetet, és persze lesz 

még egy muszlim erôcentrum is. Ha 

mindez bekövetkezik, Orwell jóslata 

valóra válik a háromosztatú világról 

és a folytonos háborúkról. Hogy a „mi” 

euroatlanti szövetségünknek hol lesz a 

fôvárosa, az részletkérdés. Ami biztos: 

nekünk, magyaroknak ebben az egész-

ben körülbelül annyi szavunk és sza-

vazatunk lesz, mint az irokézeknek a 

washingtoni törvényhozásban, mond-

juk, 1880-ban. Egy Assmann nevû 

egyiptológus szerint szükség lenne 

egy globális „vezetôkultúrára”, közép-

pontjában az emberi jogok elismerésé-

vel. A vezetôkultúra kifejezést 1988-

ban Bassam Tibi szociológus vezette 

be, ez segíti majd a bevándorlók beil-

leszkedését a multikulturális világba. 

Mit mondjak, nem irigylem az unokái-

mat, pedig akár tetszik, akár nem, 

euroatlanti polgárok lesznek, az 1984-

bôl ismert jelszavak mindenütt olvas-

hatók máris: A HÁBORÚ: BÉKE, A 

SZABADSÁG: SZOLGASÁG, A TU-

DATLANSÁG: ERÔ.

* * *
Az országgyûlési munkának akadnak 

vidám percei is, például Kövér László 
a következôt mondta a zajongó MSZP-

seknek: „Az interpelláció egyedi mû-

faj, kórusban nem gyakorolható.” A 

szocialista kórus azonban mindenhol 

gyakorol (Aczélhang), de a karvezetô 

most is az egykori SZDSZ „értelmisé-

ge”. Együtt féltik a hazát az önkénytôl, 

nem is értik, miért olyan szánalmas, 

amikor ôk emlegetik a magántulajdon 

szentségét, bár tökéletesen érthetô, 

hogy féltik a lopott vagyont. Ostoroz-

zák a KDNP-t, mint szélsôjobboldali 

pártot, valamint a Fideszt, mert „nyúl 

módjára viselkedik ideológiai kérdé-

sekben”. Védik a Költségvetési Taná-

csot, mely eddig ötven elemzôvel évi 

csaknem egymilliárdért mûködött, 

bár a kormány mindössze egy kicsit 

olcsóbban kérné a tanácsokat. A leg-

szebb azonban az, milyen elégedettek 

az elmúlt húsz év vívmányaival, me-

lyeket most a gaz kormány lerombol. 

Hogy pontosan milyen vívmányokról 

van szó, az nem derül ki, de az biztos, 

hogy az újraéledô magyar nacionaliz-

mus a legfôbb veszély, Trianon jogos 

büntetés volt, mint az ATV egyik böl-

cse megjegyezte: „tetszettek volna 

megnyerni az elsô világháborút”. Né-
meth Miklós közlésébôl tudjuk, hogy 

Kádár János halála elôtt papot hívott 

és meggyónt neki. Azt nem tudjuk, 

mennyi ideig tartott a gyónás, és ka-

pott-e Kádár feloldozást. Sôt azt sem 

tudjuk, ki volt a pap, és fel tudta-e dol-

gozni a traumát. Ha hitük engedné, a 

mostani elvtársaknak is volna okuk az 

alapos lelkiismeret-vizsgálatra, nem 

utcára vonulni, chartázni, antifasisztáz-

ni, hanem kicsit elmélkedni arról, mi-

ért utálja ôket minden becsületes em-

ber. Nem kellene annyi cikket írni, 

felszólalni, interjút és tanácsot adni, 

inkább hallgatni, vezekelni, hiszen a 

szent magántulajdon itt marad, ôk 

pedig pokolra jutnak, ha így folytatják. 

Igaz, csupa ismerôs üdvözli ôket.

* * *
Egy pillanatra képzeljük el a lehetet-

lent! A Magyar Hírlapban megjelenne 

egy cikk: éles hangon bírálná Nagy-

Britanniát, amelynek kormánya 

„mélységesen illiberális irányba for-

dult”, ezért az Európai Uniónak komo-

lyan figyelmeztetnie kellene az angol 

kormányt, hiszen az angol demokrácia 

eróziója egész Európára nézve veszé-

lyes, és a jogrend angol védelmezôi 

máris elhagyatva érzik magukat. Ez a 

vélemény megjelenne a brit nyomta-

tott és elektronikus sajtóban, politiku-

sok és elemzôk vitatkoznának a Ma-

gyar Hírlapban megjelent súlyos íté-

let igazáról és a brit nacionalizmus 

drámai fejleményeirôl. Persze ez 

csakis fordítva lehetséges, a Guardian 

címû lapban megjelent cikk, amelyet a 

jellegzetesen angol nevû Jan-Werner 
Müller jegyez, független és tekinté-

lyes szakvélemény, akárcsak a Finan-

cial Times lesújtó bírálata a populista 

magyar kormányról, amely el akarja 

kobozni a magánnyugdíjakat. Ugyan-

ilyen botorság volna elképzelni, hogy 

egy budapesti székhelyû emberi jogi 

szervezet évente országértékelést kö-

zölne mondjuk az Amerikai Egyesült 

Államok vagy Izrael demokráciájának 

állapotáról, hiszen mi közünk hozzá, 

nemcsak merünk kicsik lenni, de azok 

is vagyunk, majd ha 2120-ban törlesz-

tettük eddigi adósságainkat, akkor 

legénykedjünk. És ne legyenek illúzió-

ink, Brüsszel megtalálja a módját, 

hogy figyelmeztesse Magyarországot, 

hiszen –– mint Müller úr írja: „A ma-

gyarok hagyományosan EU-barátok. 

Érdekli ôket, mit gondol Európa. Itt az 

ideje, hogy Európa megmondja ne-

kik.” E három mondat három hamis 

állítást tartalmaz, de hagyjuk. Fogal-

mam sincs, a balliberálisok honnan 

tudják évtizedek óta, mit gondol Eu-

rópa. Szerintem nagyon csúnyákat 

gondol és mond, csak sajtója (pénze) 

nincs hozzá, no meg mersze sincs. 

Mert ha Európa kimondaná, valójában 

mit is gondol, akkor olyan lenne, mint 

most Magyarország, és Magyar Hír-

lap-cikkeket idézne. És figyelmeztetné 

Brüsszelt.

* * *
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A vajdasági magyarság elemi érdeke, 

hogy a szerb EU-csatlakozás folyama-

tában megnevezzék, és Szerbia szá-

mára teljesítendô feladatként tûzzék 

ki azokat az ügyeket, amelyek folya-

matos konfliktusforrást jelenthetnek 

az országban a kisebbség és a többség 

viszonyában –– mondta Pásztor Ist-
ván, a legerôsebb délvidéki magyar 

párt, a Vajdasági Magyar Szövetség 

elnöke a Magyar Szó címû újvidéki 

lapnak.

Pásztor István ilyen ügyként említet-

te a Vajdaság autonómiáját, a perszo-

nális autonómiát, a délvidéki magya-

rok elleni 1944-45-ös megtorlás, az 

önkormányzatiság, a kárpótlás, az 

egyéni és kollektív jogok ügyét, vala-

mint a nemzeti tanácsokról szóló tör-

vény lehetôségeinek kihasználásával 

kapcsolatos kérdéseket.

Szeretnénk, ha a felsoroltakkal kap-

csolatos célkitûzéseink bekerülnének 

az Európai Parlament Szerbiáról szóló 

országjelentésébe, „mert ha ez meg-

történik, akkor onnantól kezdve ez egy 

hivatkozási, számonkérési alap” –– 

mondta a vajdasági magyar politikus.

A tapasztalat az, hogy ha a csatlakozás 

folyamán nem tûzik ki ezeket teljesí-

tendô feladatnak Szerbia számára, 

akkor attól a pillanattól kezdve, ami-

kor az ország bekerül az unióba, ezek a 

kérdések elsikkadnak –– mondta a 

VMSZ elnöke, akit brüsszeli látogatá-

sáról kérdezett a Magyar Szó.

Pásztor István az Európai Néppárt 

közgyûlésén vett részt Brüsszelben. A 

VMSZ megfigyelôként három éve tag-

ja a konzervatív pártokat tömörítô eu-

rópai szervezetnek. A pártelnök emel-

lett felszólalt a nyugat-balkáni orszá 

gok stabilitásával és európai perspek-

tívájával foglalkozó konferencián.

* * *
Saját bevallása szerint fél éve kezdett 

el ismerkedni a II. világháború alatt a 

Vajdaságban elkövetett jogsértésekkel 

a témával foglalkozó szerb-magyar 

vegyes bizottság szerb társelnöke –– 

derült ki abból az interjúból, amely az 

újvidéki Magyar Szó számában jelent 

meg. „Én nem foglalkoztam soha ha-

sonló témakörrel, ez olyan, mintha 

most önnek azt mondanák, hogy az in-

kákról kutasson. Elkezdi tanulmányoz-

ni a témakört, olvas róla, ismerôsöket 

keres, akik tudnának ebben segíteni. 

Szóval, én így kezdtem bele idén ebbe 

a munkába, valamikor május környé-

kén” –– mondta el Vojislav Stanovcic 

a vajdasági magyar lap újságírójának.

A kutató hozzátette, nem volt könnyû 

megszervezni, (szerb részrôl) ki dol-

gozhatna ebben a bizottságban, mert 

ilyesmivel a Szerb Tudományos Aka-

démia berkeiben még senki sem fog-

lalkozott; csak a Vajdaságban vannak 

olyan szakértôk, akik számára ismerôs 

ez a témakör.

Tavaly októberben a magyar és a 

szerb államfô megállapodott arról, 

hogy a két ország tudományos akadé-

miái felállítanak egy közös, magyar-

szerb történész vegyes bizottságot az 

1941 és 1945 közötti vajdasági esemé-

nyek kivizsgálására. A Magyar Tudo-

mányos Akadémián már korábban 

megalakult ez a testület, a Szerb Tu-

dományos Akadémián csak nemrégi-

ben jelölték ki azt a kilenc szakembert, 

akik tagjai lesznek a vegyes bizottság-

nak, de –– mint azt Glatz Ferenc 

történész, a vegyes bizottság felállítá-

sát célzó kezdeményezés elindítója, a 

testület magyar társelnöke a Magyar 

Szónak elmondta –– a névsort hivata-

losan a mai napig nem küldték meg a 

magyar félnek.

* * *
Reményét fejezte ki Andrulla Va-

sziliu, az oktatásügyért, kultúráért, 

többnyelvûségért és ifjúságpolitikáért 

felelôs európai biztos, hogy Szlováki-

ában az új kormány a Velencei Bizott-

ság ajánlásainak megfelelôen módo-

sítja a nyelvtörvényt –– jelentette be 

strasbourgi közleményében Gál Kin-
ga (Fidesz) európai parlamenti képvi-

selô. Vasziliut a magyar képviselô el-

nökletével mûködô kisebbségi 

EP-munkacsoport hallgatta meg, a 

találkozó fô célja az volt, hogy a biztos 

a kisebbségi és regionális nyelveket 

érintô témákról egyeztessen a bizott-

ság tagjaival.

A nyelvtörvénnyel kapcsolatban Va-

sziliu felhívta a figyelmet, hogy 

amennyiben a nyelvtörvény az uniós 

jogot és az alapvetô jogok uniós char-

táját is megsérti, eljárás kezdeményez-

hetô ellene az Európai Bíróságon ––

derül ki a közleménybôl.

A ciprusi biztos elmondta, hogy az 

Európai Bizottság figyelemmel kíséri 

a törvény sorsát, és reményét fejezte 

ki, hogy a szlovák kormány hamarosan 

módosítja azt.

A kisebbségi és regionális nyelvekrôl 

általánosságban beszélve Vasziliu 

hangsúlyozta ezek védelmének fon-

tosságát. Kiemelte, hogy az ezeken a 

nyelveken beszélôk elônyben vannak, 

hiszen könnyebben sajátítanak el 

újabb idegen nyelvet, így hídként szol-

gálhatnak az egymás mellett élô kö-

zösségek között.

Gál Kinga az ülés során felszólította 

az Európai Bizottságot, hogy tegyen 

olyan konkrét lépéseket, amelyek elô-

segítik a kisebbségek nyelvhasználatát 

valamint a hagyományos kisebbségek 

és a többség egymás mellett élését, 

egymás nyelvének, történelmének, 

irodalmának oktatását az iskolákban. 

A képviselô szerint ezzel elejét lehetne 

venni, hogy a kisebbségi közösségek a 

napi politika áldozataivá váljanak.

* * *
Jerzy Buzek, az Európai Parlament 

(EP) elnöke támogatásáról biztosította 

Tôkés Lászlót, az EP alelnökét, akit 

korábban több román politikus heve-

sen támadott a székelyföldi autonómi-

Lelkiismeret 
Mennyei Kávéház

Azzal, hogy szabad akaratot adott nekik, az Úr nyitva 

hagyta az emberek elôtt a rossz választás lehetôségét, 

amivel bizony sokan éltek is. De a Teremtô ebbe nem 

nyugodott bele, és igyekezett segíteni a megtévedteknek. 

Ezért különösen bosszantotta, hogy mostanában milyen 

sokan fordultak el tôle, és szálltak szembe az isteni 

renddel. Vajon ki tehet errôl, töprengett, s egyik nap 

szemlét tartott a lelkiismeretek felett.

Váratlanul érkezett; amint benyitott a terembe, a rossz 

lelkiismeretek kétségbeesett rohangálásba kezdtek, kia-

báltak, vádaskodtak, magyarázkodtak. De a legbosszan-

tóbb az volt, amelyik a helyiség közepén zavartalanul 

hortyogott tovább; meg sem moccant.

–– Hát ez meg mi? –– kérdezte fenyegetô hangon az Úr.

–– Reménytelen –– hangzott a válasz innen is, onnan is. 

–– Az egy böszme magyar miniszterelnök lelkiismerete. 

Az Istennek se fog felébredni soha.

–– De már erre kíváncsi vagyok! –– kiáltotta az Atya, s 

úgy megrázta a henye lelkiismeretet, mint Krisztus a 

vargát. Kelletlenül nyitotta az fel a szemét, laposakat 

pislantott. –– Miért nem végzed a dolgod? –– kérte szá-

mon rajta. –– Kihez tartozol?

–– Ha jól emlékszem, valami polgármesterhez…

–– Hát nem a levitézlett miniszterelnökhöz? –– csodál-

kozott az Úr.

–– Bocsánat –– lépett közbe Szent Péter ––, de úgy tûnik, 

valami hiba történt. Ugyanis a kimutatásaink szerint a 

böszmének egyáltalán nincsen lelkiismerete.

––– Nem is volt? –– nézett körül szigorú tekintettel a 

Teremtô. A jelenlévôk a vállukat vonogatták tanácsta-

lanul. –– Márpedig lelkiismerete mindenkinek van! Ke-

ressétek meg, és zavarjátok el a gazdájához! Te pedig –– 

fordult a félig szendergôhöz –– eredj, kérdezd ki azt a 

polgármestert!

Indult a lelkiismeret, bár nem fûlött hozzá a foga; olyan so-

kat szunyókált, ilyenkor nem szívesen ébred fel senki. De a 

parancs az parancs. Ment a polgármesterhez. Az persze el 

akarta zavarni, becsukta a szemét, hogy ne is lássa, de a lel-

kiismeret nem tágított:

–– Mit csináltál, te szerencsétlen?

–– Na mi az? –– vakkantotta idegesen a polgármester. –– 

Megszólaltál?

–– Próbálkozom, de nem könnyû. Még felsorolni is sok a disz-

nóságaidat. Visszaéltél a hatalmaddal. Lakásokat utaltál ki a 

haveroknak, szeretôknek. Micsoda közszolgálat ez?

–– Szolgálat? Ugyan már, hol élsz te? Ezek elavult gondo-

latok.

–– Mi, lelkiismeretek sosem avulunk el. Ezért picit aggódtam, 

amikor ki tudja, honnan származó húszezres kötegekkel jár-

káltál, luxusautókban pöffeszkedtél…

–– Hallgass már el! Mind így csinálták! Ez jár a pozícióhoz.

–– Azt képzelted, mindent megtehetsz?

–– Láttam erre éppen elég példát. Én miért ne tehettem vol-

na meg? Így mûködött a világ. Szerencsére, a hozzád hason-

lók messze elkerültek bennünket az utóbbi években. Külön-

ben is: nem én lövettem a nemzeti ünnepen a tömegbe. Nem 

miattam akasztották fel magukat a libatenyésztôk. Nem ful-

adtak bele falvak a privatizált gyáramból kiömlô vörösiszap 

trutymóba…

–– Téged nem ment fel, ha mások is bûnöztek. Engem ezzel 

nem tudsz becsapni.

–– Én veled nem foglalkozom. Eddig se találkoztunk sokat, 

most már minek jöttél? Menj azokhoz, akik a legnagyobb gaz-

emberségeket csinálták.

–– Az nem az én feladatom. Egyébként pedig úgy hallottam, 

értük már küldik az ôrangyalokat.

Ungváry Zsolt
(Magyar Hírlap)



ával kapcsolatos kijelentései miatt. 

Tôkés az MTI bukaresti irodájához 

eljuttatott közleményében Buzek leve-

lébôl idéz. Az EP elnöke kifejti, bi-

zonyos abban, hogy Tôkés mindig a 

legnagyobb tiszteletet tanúsítja a kö-

zös európai értékek, a demokrácia, a 

jogállamiság, az emberi méltóság és 

az alapvetô jogok iránt. Buzek teljes 

bizalmáról biztosítja Tôkést az EP alel-

nöki tisztségében. Buzek az EP alelnö-

kének levelére válaszolva fejtette ki 

álláspontját.

Tôkés levelében tisztázza, hogy a 

nyáron Tusnádfürdôn, a Bálványosi 

Nyári Szabadegyetem keretében mi-

lyen kijelentéseket tett a székelyföldi 

autonómiáról, amiért heves támadások 

érték a román pártok és a román sajtó 

részérôl.

A román sajtó és a pártok szerint ô 

arra biztatta az erdélyi magyar kö-

zösséget, hogy úgymond az erôszakos 

nacionalizmus jegyében vonuljon ut-

cára, és tüntessen az autonómiáért, 

ahogy a koszovóiak is tették függet-

lenséget követelve.

Az EP alelnöke közleményében egye-

bek között rámutat arra, hogy Szé-

kelyföld nem a függetlenségért, ha-

nem az autonómiáért küzd. Tôkés 

szerint sajnálatos, hogy több mint húsz 

évvel a romániai rendszerváltás után 

sem a hiteles tájékoztatást szolgálni 

hivatott média, sem a politikai elit 

nagy része nem volt képes meghaladni 

„a sajátos romániai nacionál-kommu-

nizmusban gyökerezô magyarellenes 

mentalitást”.

* * *
A konzervatív frankfurti napilapban 

–– Frankfurter Allgemeine Zeitung 

(Faz.net) ––  Patrick Bernau Az indi-

aiak olcsóbbak, mint a gyerekek címû 

cikkében ismerteti a provokatív tézi-

seit a bevándorlás mellett. A szerzô 

szerint az új számok azt mutatják, a 

legtöbb bevándorló egyáltalán nem 

kerül sokba az államnak. Sôt olyan sok 

adót és járulékot fizetnek, hogy a né-

met állam keres a bevándorláson. A 

számok a freiburgi egyetemen dol-

gozó, liberális irányultságú Generációs 

szerzôdés kutatóintézetbôl származ-

nak, amelyet Bernd Raffelhüschen 

pénzügyi szakember vezet. Kiszámí-

tották, hogy mennyi pénz folyik be a 

bevándorlóktól, és mennyit fizetnek ki 

nekik nyugdíj, segély és már szociális 

támogatás formájában. 
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Története során elsô alkalommal ma-

gánszemélyektôl vár adományokat az 

interneten egy kép –– idôsebb Lucas 
Cranach festményének –– megvásár-

lásához Párizs világhírû múzeuma, a 

Louvre.

A patinás intézmény a Die drei Gra-

zien (A három grácia) címû mû négy-

millió eurós vételárának háromnegye-

dét már elôteremtette, a fennmaradó 

egymillió eurót magánadományokból 

reméli megszerezni. A kezdeményezés 

saját honlapot is kapott.

A mûvészetpártolók közvetlenül az 

interneten keresztül is befizethetik 

adományukat, de csekket is kérhetnek. 

Aki több mint 200 eurót áldoz a képre, 

privát látogatáson tekintheti meg az 

1531-bôl származó alkotást. Azok az 

adományozók pedig, akik 500 eurónális 

magasabb összeggel járulnak hozzá a 

vásárláshoz, még a bemutató elôtti 

látogatásra lesznek hivatalosak.

Henri Loyrette, a Louvre igazgatója 

bízik a kezdeményezés sikerében, 

meggyôzôdése szerint A három grácia 

a múzeum új ékessége lehet. A mind-

össze 24-szer 37 centiméteres fest-

mény három meztelen lányt ábrázol. A 

mestermunka mindig is magántulaj-

donban volt, 1932 óta egy francia fér-

fié, aki most el akarja adni.

Míg Franciaország állami múzeumai-

ban az e fajta kezdeményezés premi-

erjét ünnepli, az angolszász országok-

ban már volt ilyenre példa: a londoni 

Tate galéria magánszemélyektôl érke-

zô adományok révén tett szert egy 6,7 

millió euró értékû Rubens-képre.

* * *
Erdélyben a legnagyobb az érdek-

lôdés a magyar állampolgárság iránt: 

Csíkszeredában már csak márciusra 

tudják elôjegyezni a jelentkezôket Je-

lentôsen megugrott a honosítási el-

járásra jelentkezôk száma Kolozsvá-

ron is, és több mint ezer kérvényt 

nyújtottak be a szerbiai Vajdaságban 

is. Szlovákiában viszont továbbra is 

büntetik, aki kéri a magyar állampol-

gárságot. A magyarellenes Robert 

Fico elôzô kormánya által hozott tör-

vény szerint elveszíti szlovák állampol-

gárságát az, aki felveszi egy másik or-

szágét. Eddig mindössze ketten 

vállalták ezt.

* * *
Egyre kevesebb gyereket iratnak 

magyar iskolába a dél-szlovákiai já-

rásokban. Szakemberek szerint ez az 

elmúlt négy év kisebbségellenes szlo-

vák kormánypolitikájának tudható be. 

Különösen olyan intézkedéseknek, 

mint az államnyelvtörvény és a kettôs 

állampolgárságot igénylôk megfenye-

Kiderült, egy húszas éveiben Német-

országba érkezô személy átlagosan 40 

ezer eurót juttat az államkasszába. Ha 

20 vagy 30 évesen jönnek az országba, 

akkor a német államnak nem kell sem 

tanárt, sem családi pótlékot fizetnie 

miattuk, és ha megöregednek, alacso-

nyabb nyugdíjat fizetnek nekik. Ha 

viszont egy német gyermek a világra 

jön, akkor 28 ezer euró állami támo-

gatásra számíthat. A demográfiai 

probléma megoldásában is hasznosab-

bak a bevándorlók, mint az újszülöttek. 

Amennyiben Németországba 200 ezer 

bevándorló érkezne, akkor az államnak 

2050-ig évente a gazdasági teljesítmé-

nyének 4,2 százalékát kellene a jóléti 

rendszer számára megtakarítani. Ha 

ugyanennyi újszülött növelné a lakos-

ságszámot, akkor a megtakarítási 

kényszer elérné a 4,7 százalékot az 

intézet számításai szerint. 

A legnagyobb példányszámú bulvár-

lapban  –– Bild Zeitung (Bild.de) ––

Hans-Jörg Vehlewald Mi romlott el a 

bevándorlásban, Helmut Schmidt? 

címmel készített interjút a volt szociál-

demokrata kancellárral. Schmidt el-

mondta, számára igen fontos, hogy a 

németek azonosuljanak a nemzetükkel, 

ami más népeknél természetes. De a 

nemzeti identitást szeretné összekap-

csolni egy európaival. Mert egy olyan 

évszázad elôtt állunk, amelynek végén 

az európaiak a föld lakosságának alig 

négy-öt százalékát fogják adni. Látjuk 

Kína, India, Brazília felemelkedését. 

Annál is inkább össze kell tartani az 

európaiaknak. Szükségünk van annak 

tudatára, hogy egy csónakban evezünk. 

A volt kancellár elmondta, Sarrazin 
téziseiben hibásnak tartja, hogy a kul-

turális hagyományokba belekeverte a 

géneket, az öröklést. De Sarrazinnak 

igaza van abban, amit számos muzul-

mán integrációs készségérôl mond. 

Aki csecsemôkorától egy teljesen Eu-

rópa-idegen környezetben nôtt fel, an-

nak sokkal nehezebb a német társada-

lomban élnie. 

A szociáldemokrata politikus szerint 

hiba volt, hogy nem figyeltek arra, ki 

érkezik Németországba. Mára Német-

ország bevándorlási célország lett, de 

hiányoznak a szabályok. Ami ellen a 

leghatározottabban fel kell lépni, az a 

gettók kialakulása, ami folytatódik az 

iskolákban és az osztályokban.

* * *

getése. Emiatt ugyanis egyre több 

szülô gondolja, hogy gyermekének 

csak akkor van lehetôsége a tovább-

tanulásra, ha szlovák tannyelvû álta-

lános iskolába járatja gyermekét.

A szenci járásban idén eltûntek a ma-

gyar csoportok az óvodákból. A gútori 

iskoláról levették a magyar nyelvû 

táblát, az ötven százalékban magyar-

lakta faluban már csak szlovák nyelvû 

oktatás folyik. Felvidéki oktatási szak-

emberek szerint ezért nemcsak a szü-

lôk a felelôsek, hanem a nyelvtörvény 

és a kettôs állampolgárságról szóló 

törvény szigorítása is. 

A létszám csökkenése annak is kö-

szönhetô, hogy a magyar iskolák egyre 

nehezebben tudnak lépést tartani a 

szlovákokkal a minôségi oktatás tekin-

tetében. Pék László, a Szlovákiai Ma-

gyar Pedagógusok Szövetségének el-

nöke elmondta: szakmai módszertani 

segítséget alig kapnak az államtól, az 

oktatási minisztérium háttérintézmé-

nyei rendkívül kis mértékben foglal-

koznak a magyar iskolák pedagógusai-

val, illetve a magyar nyelven tartott 

továbbképzések szinte teljesen hiá-

nyoznak a skáláról. 

* * *
A határ melletti, anyaországi mun-

kahelyek megszûnése komoly megél-

hetési gondot jelent a szülôknek. A ko-

máromi ipari parkban 1500 szlovákiai 

magyar munkavállaló dolgozott, de a 

válság miatt elbocsátották ôket. Az új 

szlovák kormány módosítaná a kisebb-

ségi nyelvhasználatot szabályozó jog-

szabályt. A parlament elôtt lévô ja-

vaslat szerint a magyart hivatalos 

érintkezésekben már akkor is hasz-

nálhatnák, ha egy településen csak a 

10 százalékot éri el a kisebbség la-

kosságon belüli aránya. A szankciók 

azonban maradnának, a törvény meg-

sértésért 50-tôl 2500 euróig terjedô 

bírságot lehetne kiszabni. 

* * *
Kecskére bíznák a káposztát: alkohol-

gyártó és gyorséttermi cégek írnák 

Nagy-Britannia egészségügyi törvény-

tervezetét –– tudta meg a The Guardi-

an. 

A szigetországban súlyos probléma 

az elhízás és a túlzott italfogyasztás, 

sokak szerint már csak szigorú, fentrôl 

érkezô szabályozás segíthet –– a 

kormányzat azonban az együttmûkö-

dés és az üzleti önszabályozás híve. Az 

egészségügyi államtitkár, Andrew 
Lansley öt, a „felelôsségvállalási 

egyezményt” kidolgozni hivatott háló-

zatot hozott létre, ezek feladata lesz 

megszerkeszteni az új egészségügyi 

törvényt. A csoportokban politikusok 

mellett közegészségügyi szervezetek 

(rákellenes ligák, fogyasztói érdekvé-

dôk stb.) is helyet kaptak, legnagyobb 

súlyban azonban az óriáscégek képvi-

seltetik magukat. 

Az alkoholproblémákkal foglalkozó 

hálózatot például a Bor- és Szeszesital 

Kereskedelmi Szövetség elnöke veze-

ti, az elhízás és étkezési gondok meg-

oldására hivatott csoportot pedig 

olyan vállalatok töltik meg, mint a 

KFC, a McDonald’s, a Mars, az Unile-

ver vagy a Compass nevû étkeztetési 

cég, mely az iskolai ebédeknél elôsze-

retettel használt, az elôírtnál kétszer 

magasabb, huszonegy százalékos zsír-

tartalmú pulykafalatjairól híresült el 

az Egyesült Királyságban. A kalóriák-

kal foglalkozó alcsoport vezetôje a 

PepsiCo. A vezetô bevásárlóközpont-

láncok szintén nagy erôkkel vannak 

jelen, az egészséges életmódért felelôs 

hálózatot az edzôtermeket és magán-

trénereket képviselô Fitnesz Ipari 

Szövetség vezeti. 

A Guardian tudomása szerint a háló-

zat elsô néhány megbeszélésén a vál-

lalatokat kéréseikrôl faggatták, pél-

dául arról, milyen EU-s szabályozást 

szeretnének megszüntetni, mely a ke-

reskedelem útjában áll. Lansley meg-

ígérte, nem akar felülrôl irányítani, 

ehelyett önkéntesen vállalható szabá-

lyokat szeretne, mivel bízik a piac ön-

szabályozó erejében. Az itallobbi ígé-

retet kapott, nem lépnek fel az alkohol 

alacsony ára ellen. Egy találkozón ál-

lítólag elhangzott, az egészségügyi mi-

nisztériumnak nem célja utat mutatni, 

sôt a meghívottaktól vár terveket a 

követendô stratégia kidolgozására. 

A brit lap által megkérdezett szak-

értôk elítélôen nyilatkoztak a kor-

mányzat terveirôl. Sir Ian Gilmore 
professzor, az ország vezetô májspe-

cialistája, aki korábban a Királyi Or-

vosi Kamara vezetô tisztségét is be-

töltötte, úgy gondolja, az önkéntes 

vállalások nem vezetnek jóra. „Kétlem, 

hogy lehetséges összeegyeztetni a cé-

gek és a köz érdekeit –– magyarázta. –

– Az alkoholipar célja nyilván az, hogy 

minél több pénzt keressen, az egész-

ségügy szempontjából viszont fontos 

lenne csökkenteni az italfogyasztást.” 

Még Tim Lang, a kormány elhízással 

kapcsolatos tanácsadója is úgy fogal-

mazott, „komolyan aggasztja” az egész 

ségügyi államtitkár által használt 

megengedô nyelvezet.

„Olyan ez, mintha a dohányiparra bíz-

nánk a füstmentes helyek kialakítását 

–– ezt már Jeanette Longfield, a jobb 

minôségû étkezésért küzdô Sustain 

szervezet elnöke jelentette ki. ––Ta-

pasztalatból tudjuk, a tárgyalásos 

módszer nem mûködik, hiszen az elôzô 

kormányok is ezzel kísérleteztek –– 

sikertelenül. Úgy érzem, itt nem a mi-

niszterelnök által megígért ‘nagy tár-

sadalomról’ van szó, sokkal inkább a 

nagy üzletrôl.” 

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

Bevándorlási ügynök
(MARN: 0962683) és 

akkreditált fordító 
(NAATI No: 22224): 

Hajdu Gábor, 
email:

gh@netspeed.com.au,
telefon:

0423-893-206
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2010. december 12-én vasárnap d.e. 11 órakor

  ISTENTISZTELET
a Magyar Templomban

Igét hirdet: Nt. Dézsi Csaba
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

11 órától vasárnapi iskola

12 órakor ebéd a Bocskai nagyteremben

 Mindenkit szeretettel hívunk és várunk.
 Minden kedden déli 12 órától Bibliaóra a Bocskaiban

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

A Nth. Fitzroy gyülekezet és a bazárt rendezôk 

gárdája vasárnap reggel agódó szívvel figyelte az 

égbolt sötét esôs fellegeit. A Templom és a Bocskai 

komplex közötti lezárt utcán felállított sátrakban 

az ételkészítôk szorongva várták, lesz-e alkalmuk a 

finomabbnál-finombb ételeik kiszolgálására. 

Az Istentisztelet után kezdôdô bazár nyitására 

az ég ugyan felhôs maradt, de az esô elkerülte 

a templom környékét és a Bazár meleg, családi 

hangulatban, kitünô zene és izletes magyar ételek 

mellett, kellemesen zajlott le. A képek délutánunk 

beszámolói, és én ez alkalomból Gyülekezetünk 

nevében kell, hogy köszöntet mondjak, mindenegyes 

honfitársunknak, vendégünknek, hogy a nem éppen 

kellemes idôjárás ellenére eljöttek és jelenlétükkel, 

ételeink, italaink fogyasztásával és a kiállított tár-

gyak vásárlásával, délutánunkat sikeressé tették.

Külön köszönetet kell, hogy mondjak mindenegyes, 

elôkészítésben, munkában, fôzésben, árusításban 

résztvevô testvéremnek közösségünket, kis végvá-

runkat megtartó, önkéntes munkájáért. Emlitést 

kell, hogy tegyek arról az örvendetes eseményrôl is, 

hogy mi az öreg generáció ez alkalommal, inkább 

csak aszisztáltunk a délutáni teendökben, a munkák 

oroszlánrészét fiatalabb testvéreink végezték.

Gyülekezetünk vezér fonala, egymás szeretetbeni 

eltûrése, az elôálló nehézségekkel szembeni tole-

rancia, mert mindig és mindennel szemben van és 

lesz kételkedô és kritikus, de a magyar közösségek 

fenntartásáért a Soli Deo Gloria nevében végzett 

munkára mindezek ellenére, ott az amen. 
Cs.Cs.

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2010. december 12-én, vasárnap de. 11.30 órakor 

ISTENTISZTELET,
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.

BLACKHEATH NSW
2010. december 12-én, szombaton du. 14.30 órakor 

ISTENTISZTELET
Úrvacsorai közösség, Karácsony

Igét hirdet Nt Péterffy Kund
Govett’s Leap Rd. Blackheath Uniting Church

ADELAIDE (SA)
2010. december 12-én vasárnap de. 11 órakor

  ISTENTISZTELET,
 Igét hirdet Nt. Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán du. 2.30-kor BIBLIAÓRA Mindenit szeretettel hívunk

BRISBANE (QLD)
2010. minden vasárnap de. 11 órakor 

  ISTENTISZTELET
 a marsdeni Magyar Házban, 150 Fourth Avenue, Marsden

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
 .Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakor

a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane

Igét hirdet Nt. Kovács Lôrinc

GOLD COAST — ROBINA
 2010. december 19-én vasárnap du. 2 órakor

ISTENTISZTELET
Gyerekek karácsonyi mûsora
Igét hirdet Nt.Kovács Lôrinc 

Cottesloe Drive és University Dr. sarok. Robina

KARÁCSONYI BAZÁR 
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SPORT 
listáknak valós reklámértékük van, 

így a televíziók vevôk a meccsekre, 

Krisztián ellenben az utóbbi hóna-pok-

ban egyetlen alkalommal tûnt fel a 

képernyôn, ráadásul csupán az egyik 

kisebb csatorna volt kíváncsi a verse-

nyére. Amire reális esély kínálkozik, 

az tulajdonképpen az, hogyegy-egy 

cég, vagy inkább mecénás beleszeret 

Krisztiánba, és pénzt áldoz rá” — fes-

tett borús képet a támogatói kilátáso-

kat illetôen Elbert Gábor, végül azért 

a pozitívumokról is szólt. 

„Balzsay Karcsi és az öttusázó Ma-
rosi Ádám is hozzám tartozik, és 

egyéni támogatók terén kezdetben ôk 

sem álltak túl fényesen, mára azonban 

kemény munkával sikerült változtatni 

a helyzeten. Sajnos, amíg Európa több 

országában és a tengerentúlon a torna 

dübörgô üzlet, addig itthon egy ideje 

már csak visszafejlôdésrôl beszélhe-

tünk. Szerencsére Krisztián mellett 

mindig ott állt az egyesülete, amikor 

kellett, volt kire támaszkodnia.” 

A menedzser a folyamatban lévô tá-

mogatói tárgyalásokról nem szeretett 

volna beszámolni. Azt viszont kiemel-

te: a világbajnoki cím hihetetlenül jól 

jött a marketing és a nyilvánosság 

szempontjából, hiszen, ahogy fogalma-

zott, „másfél hónappal ezelôtt önnek 

sem jutott volna eszébe felhívni en-

gem Krisztián felôl érdeklôdve”. 

Elbert Gábortól azt is megkérdeztük, 

vajon egy világbajnok sportolónak 

miért kell támogatók után rohangálnia. 

Csollány Szilveszternek például nem 

kellett hasonló ügyekkel foglalkoznia. 

„Más volt akkor a torna — érkezik a 

gyors válasz. — De a félreértések el-

kerülése végett tisztázzuk: nem arról 

van szó, hogy Krisztiánnak nincs lova, 

amelyen gyakorolhatna. Olyan szere 

nincs, amelyen majd a jövô évi vb-n 

versenyeznie kell. Hogy a laikusok 

elôtt is tisztuljon a kép: Balzsay Kar-
csi »kemény« ringben edz jelenleg, 

míg következô riválisa már azon a pu-

ha talajon készül, amelyen a meccset 

is rendezik majd. Ha az MTK lab-

darúgói a következô bajnokijukon 

Gyôrbe látogatnak, azon a héten már 

Nike labdákkal edzenek, hiszen a mér-

kôzéslabda is ilyen márkájú lesz ”—

magyarázta a menedzser, a lényeget 

azonban a végére hagyja: „Krisztián-

nak van egy álma, amelyhez jövôre 

egy lépéssel közelebb kerülhet. Mind 

neki, mind a sportágnak fantasztikus 

sikert jelentene, ha ezt sikerülne betel-

jesíteni.” 

Puha volt a ló, 
így elúszott az arany 

Az égetô anyagi gondok természete-

sen magát Berki Krisztiánt érintik a 

legérzékenyebben. A világbajnok la-

punk kérdésére úgy reagált, ha a vb-

indulást nem is, a végeredményt min-

denféleképpen befolyásolja, hogy 

milyen fajtájú szeren gyakorolhat. 

„Jelenleg sajnos semmilyen új támo-

gató érkezése sincs kilátásban. A 

Hummel biztosítja a versenyfelszerelé-

semet és az utcai ruházatomat, a Ma-

gyar Olimpiai Bizottság révén pedig a 

Suzuki ad egy autót, amivel járhatok” 

– meséli a szerény bajnok, a gond tehát 

nem a dresszel van.

„Sajnos a glasgow-i világkupán olyan 

lovon kellett bemutatnom a gyakor-

latot, amelyen itthon nem edzhetek. Ez 

a szer sokkal puhább, mint a mi gya-

korlónk. Leginkább ahhoz tudnám 

hasonlítani a helyzetet, mint amikor az 

ember beleragad a sárba, és nehezen 

tudja kiemelni belôle a lábát. Én ugya-

nígy belesüppedek a puhább szerbe, 

és a gyakorlat végére nagyon elfá-

radok. A leérkezés ezért nem úgy si-

került, ahogy terveztem, és ezzel az 

arany is elúszott” — ad magyarázatot a 

glasgow-i „kudarcra” Berki Krisztián. 

A versenyzô azt már csak mellékesen 

jegyzi meg, hogy alkalmanként csak 

egy-két nappal a következô világkupa 

elôtt tudják meg, hogy van-e pénz az 

indulásra, ennek tudatában edzenek 

nap mint nap. Ettôl függetlenül a vi-

lágbajnok rendkívül hálás a lila-fehé-

reknek, amiért megteremtik a ver-

senyzéshez szükséges alapfeltételeket, 

a szakosztály minden tagjával jóban 

van saját bevallása szerint. „Korábban 

vidékrôl jártam be edzeni. Elôször a 

MOB, aztán pedig az UTE biztosított 

számomra lakást. Amiben tud, abban 

segít a szakosztály.” 

A legfôbb kérdés azonban még min-

dig az, hogy az ország elsô számú tor-

násza honnan jut majd megfelelô tor-

naszerhez. A jövô évi kvalifikációs 

világbajnokságon ugyanis a „glasgow-

i” lovon kell majd kiemelkedôt nyúj-

tania. De lehet, hogy még az is kevés 

lesz, hiszen egyedül a vb-arany jelent 

biztos londoni repülôjegyet 2012-ben. 

Ha mégsem jönne össze, lehet, hogy 

még a három londoni arany is távo-

linak tûnhet. Borkai Gábor, a Magyar 

Olimpiai Bizottság élére a napokban 

megválasztott gyôri polgármester 

ugyanis a napokban tett elsô nyilatko-

zatában éppen ennyi érem megszerzé-

sérôl álmodozott. Berki Krisztián — 

Bajban a világbajnok: Berki 
Krisztián „rossz lóra tett”

A lólengés világ- és Európa-bajnoka, 

Berki Krisztián olimpiai részvétele 

veszélybe kerülhet, amennyiben nem 

talál sürgôsen új támogatót. Az UTE 

tornásza nem tud megfelelô szeren 

edzeni, ami veszélybe sodorhatja sike-

res szereplését. A problémákról a ver-

senyzô trénere mellett menedzsere, és 

maga az érintett is nyilatkozott. 

A lila-fehérek szakosztályainak több-

sége hónapok, sôt évek óta jelentôs 

pénzügyi gondokkal kénytelen meg-

küzdeni, egyedül talán a röplabdások 

mögött található stabilabb háttér. A 

problémák a tornászokat is érintik, ezt 

Berki Krisztián edzôje, Kovács Ist-
ván is megerôsítette. „Ez egy szakma, 

amihez én nem értek” — indokolta a 

mester, miért nem tudtak saját maguk 

támogatókat sorakoztatni a versenyzô 

mögé.

„A megfelelô marketing és a támoga-

tók hiányát én nem Újpestre vetíteném 

ki, ez abszolút magyar sajátosság. A 

külföldi sportolók dressze tele van a 

támogatók logóival, itthon viszont ez 

nem tapasztalható — magyarázza 

Kovács István. — Tulajdonképpen 

arról van szó, hogy vagy nem elég nép-

szerû itthon a torna, vagy egyszerûen 

nem értenek hozzá a szakemberek, ho-

gyan is kellene eladni a »terméket«. 

Mi a csarnokban csak megcsináljuk 

ezt a terméket, az értékesítés már 

másnak lenne a feladata.” 

Láthatatlan tornászok 
Az „értékesítôt” Elbert Gábornak 

hívják, és nagyon úgy tûnik, rajta ed-

dig sem múlt semmi, inkább a sportági 

viszonyok megváltozása és a torna 

gyenge médiamegjelenése az, ami a 

támogatókat egyelôre távol tartja. 

„Tudja, ez egy nagyon nehéz ügy” — 

reagál a menedzser lapunk azon kér-

désre, milyen irányban indult meg a 

támogatók keresése.

„A legnagyobb probléma, hogy amíg 

például a focisták »látszanak«, addig 

Krisztián szinte láthatatlan. A futbal-

amennyiben kijut — aranyesélyesként 

vághat neki a versenynek. Az egyelôre 

kiismerhetetlen, puha lovon.

Nézôfagyasztó tavaszi rajt 
Beköszöntött a tavasz a magyar fut-

ballbajnokságban, csak épp az idôjá-

rásnak elfelejtettek szólni. A jövô év-

rôl mostanra áthoztak két fordulót, s a 

16. fordulóban már hó és fagypont 

közeli idôjárás fogadta a csapatokat. A 

Paks–Ferencváros mérkôzést a pálya 

alkalmatlansága miatt nem is tudták 

lejátszani, keddre halasztották a talál-

kozót. Kitavaszodni holnapra sem fog, 

de talán sikerül játékra alkalmassá 

tenni a pályát.

Ahol megrendezték a meccset, ott 

sem volt sok nézô. A bajnokaspiráns 

Videotonnál például épphogy valami-

vel több mint kétezren dideregtek, és 

látták élôben, ahogy a fehérváriak 

Sándor és Nikolics góljával három 

perc alatt eldöntötték a Siófok elleni 

mérkôzést. 

Bár Kaposvárott Simon már az elsô 

percben betalált, még negyedóra sem 

telt el a bajnokiból, s már fordított a 

Rákóczi a ZTE-vel szemben, s végül 

nyert is 2–1-re. A szombathelyi kiesési 

rangadón a Haladás simán gyôzött az 

újonc Szolnok ellen, amely az új edzô-

vel, Simon Antallal is csak vergôdik. 

Kisebb csodának kellene történnie 

ahhoz, hogy ne a Szolnok legyen az 

egyik kiesô jövôre.

Az új kecskeméti vezetôedzô, To-

mislav Sivic irányításával az Újpest és 

a Vasas után az MTK-t is legyôzte a 

KTE a Széktói Stadionban. A meccs 

híre mégsem az eredmény volt, hanem 

az, hogy az eredetileg a Paks–FTC 

mérkôzésre kijelölt Bede Ferenc ve-

zette a találkozót, aki — sok szurkoló 

örömére — ezzel a mérkôzéssel bú-

csúzott az aktív játékvezetéstôl. A 271. 

NB I.-es bajnokiját azért még emlé-

kezetessé tette Bede. A furcsa moz-

gású — és sokszor meglepô ítéleteket 

hozó — bíró utoljára még ráijesztett 

egy játékosra és csapatra: Cukic sárga 

lapot érôen szabálytalankodott, de Be-

de a sárga után a pirosat is felmutatta 

neki, pedig a kecskeméti futballista 

addig nem kapott lapot. Ezt aztán a 

játékvezetô is észrevette, és javította 

hibáját, visszavonta a kiállítást. Bede 

azonban utoljára fújt, és ez visszavon-

hatatlan. 

Három nyeretlen mérkôzés után tu-

dott gyôzni a Gyôr, Pintér Attila együt-

tese a vendég Újpest ellen gyûjtötte 

be a három pontot. A havas pályán 

Bouguerra a 42. percben szerzett 

vezetést, amelyet Simon kiegyenlített. 

Ezután mindkét kapu elôtt több gól-

helyzet adódott, ezekbôl egyet érté-

kesített Ceolin, és ezzel a Gyôr meg-

szakította nyeretlenségi sorozatát.

Monicomp Liga, 16. forduló 

Pápa–DVSC 1–1, 

Bp. Honvéd–Vasas 0–0, 

Videoton–Siófok 2–0 (0–0), Székesfe-

hérvár,  2228 nézô, gólszerzô: Sándor 

(59.), Nikolics (62.), 

Kaposvár–Zalaegerszeg 2–1 (2–1), 

Kaposvár, 1500 nézô, gólszerzô: Oláh 

(11.), Peric (13.), illetve Simon (1.), 

Haladás–Szolnok 3–1 (0–0), Szombat-

hely, Rohonci úti Stadion, 2000 nézô, 

gólszerzô: Oross (56.), Nagy (61.), Ke-

nesei (81.), illetve Remili (59.), kiállít-

va: Remili (64.), Kecskemét–MTK 3–0 

(3–0), Kecskemét, Széktói Stadion, 

2500 nézô, gólszerzô: Tököli (14., 31.), 

Savic (16., 11-esbôl), Gyôr–Újpest 2–1 

(1–0), Gyôr, 1000 nézô, gólszerzôk: 

Bouguerra (42.), Ceolin (86.), illetve 

Simon K. (60.)

Kikapott Pakson a Ferencváros 
Bár kétszer egyenlített, mégis vere-

séget szenvedett Pakson a Ferencváros 

a labdarúgó Monicomp Liga 16. for-

dulójának keddi zárómérkôzésén. A 

találkozót eredetileg korábban rendez-

ték volna, de a pálya talaja miatt kedd-

re halasztották az összecsapást.

Paksi FC-Ferencváros 3-2 (0-0)

Paks, 2000 nézô,

ZIZI
PALACSINTÁZÓ
szeretettel várja magyar 

vendégeit.
Magyaros ételek, lángos, 

házi sütemények állandóan 

kaphatók.

Nyitva keddtôl szombatig
déli 12-tôl 3-ig ebéd,

vacsora este 6-tól késôig.
Vasárnap ebéd 

déli 12-tôl este 3-ig.
Rendezvényekre

bérelhetô 20 fôig.

Cím: 14 Norton Street
Leichhardt

Tel: 9569-2111
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Az Új Magyarság 1944. november 
29. számában a fenti címmel az 
alábbi közlemény volt olvasható:

„A bolsevista hordák Budapest elleni 

támadásával kapcsolatosan az utóbbi 

napokban gyalog harcoló rohamtüzére-

ink nem egyszer hívták fel a figyelmet 

magukra. Eredményes elhárító küz-

delmük folyamán áldozatos vesztesé-

geiket a naponta önként jelentkezôkbôl 

pótolják. Mert tudni kell azt, hogy 

rohamtüzér csak az lehet, aki önként 

jelentkezik. Aki erre felkészül és, ha 

kell vállalja a hôsi halált.

A Debrecennél is oly keményen és 

eredményesen helytálló és legutóbb a 

bolsevistákat Csepelrôl az egyik ro-

hamtüzér osztálynál (a 16-ik) nemrég 

négy kis tüzér hadapródiskolás növen-

dék jelentkezett és beosztást kért 

(Bernolák Pál ôrnagy parancsnoknál) 

Ernôffy Lóránt, Kovássy László, 
Németh Tibor, Párdy Miklós. Mind 

a négyen egy páncélromboló járôrben 

nyertek beosztást. Alig melegedtek fel 

új környezetükben, és alig vállalhatták 

büszkén, hogy rohamtüzérek lettek, az 

osztály máris újabb bevetési parancsot 

kapott. És ekkor a négy kis hadapród-

iskolás rohamtüzér az osztály harci 

eseményeiben lendületesen, támadó 

szellemben, áthatott bátor kiállásával 

csodálatba ejtette a harcban meged-

zett tisztikart és legénységet egyaránt. 

Az ellentámadás után megszilárdult 

védôállásban feladatuk végrehajtására 

készen várták és állták az ellenséges 

túlerô minden rohamát.

Németh Tibor hadapródiskolai nö-

vendék gyalogsági robbanólövedéktôl 

csípôjén, Ernôffy Lóránt hadapródis-

kolai növendék, pedig akna-légnyo-

mástól megsebesült. Jajszó nem hagy-

ta el ajkukat, épségben maradt társaik 

arca sem sápadt el, ha szívüket össze 

is szorította a sebesültek iránti rész-

vét.”

Itt megszakítanám az újságban 

foglaltak leírását, mert az egyik ak-

kori ifjoncnak hozzáfûzni valója van a 

történtekhez. Kovássy László közbe 

szúrása:

--- Itt hadd jegyezzem meg, nem a 

francot (persze, hogy féltünk). Miután 

a ruszkik belôtték állásainkat, négy 

napig alig kaptunk valami kaját, 

nagyon éhesek voltunk. Alattunk egy 

kertben észrevettük, hogy van egy 

méhes. Gyorsan lementünk és csen-

tünk egy-egy lépes mézet. Sajnos már 

enni nem tudtunk, mert azonnal tá-

madást vezényeltek. Egy dombon ke-

resztül kellett menni, Tibor hôsiesen 

állva haladt, egyik kezében puska a 

másikban a lépes méz. Mellettünk a 

dombtetôn beásva németek voltak, 

ugyanúgy kiéhezve, mint mi. A domb 

tetején Tibor csípô lövést kapott, a vér 

spriccel messzire, beleértve a lépes 

mézet, amit Tibor eldobott. Az egyik 

német elkapta, a zubbonya ujjával 

kicsit elmázolta a vért és nekiesett 

enni. Én Tibort lesegítettem az elôt-

tünk lévô völgybe, ahol viszonylag 

veszélytelen volt. Tibor egész úton 

jajgatott, hogy „Jajj, jajj, de jó lenne 

már kórházba lenni és egy csinos fia-

tal ápolónô fogná a kezemet, jajj,jaj.” 

Bagin Lívia

Hadapródiskolás 
rohamtüzérek 

Még akkor is megtartotta akasztófa 

humorát. ---

Tovább az újság cikk, így szól:

„Magyarok, akik még nem álltatok 

önként oda, hogy részt kérjetek a ha-

záért folyó közdelembôl, nézzetek 

ezeknek a gyermekkatonáknak a sze-

mébe! Nézzetek bele és kiolvashatjátok 

tekintetükbôl, hogy miért kell ma élet-

halál harcot vívniuk. Ezekbôl a sze-

mekbôl megtudhatjátok, hogy mit je-

lent a család, az otthon, Magyarország. 

A hadapródiskolás rohamtüzérek min-

denkit megtaníthatnak arra, csak egy 

út van elôttünk, a férfiasan helytálló, 

félelmet nem ismerô és az új magyar 

ezer esztendô biztosításáért küzdô ka-

tonaszellem egyenes és becsületes út-

ja.

Lászlótól megtudjuk, hogyan is ke-

rültek a frontra.

--- Hogyan is kerültünk mi négyen a 

frontra? A hadapródiskolát Nagyvá-

radról kiürítették és áttették Kôszegre. 

Ott mi elkezdtük az újév tanulmányait. 

Ekkor már Budapest elôtt álltak a 

ruszkik. Mi elhatároztuk, hogy pilla-

natnyilag a tanulás várhat, most Bu-

dapestet kell védeni. Mi leléptünk és 

sikerült az igazoltató csendôröket 

átejteni és Budán bementünk a 16-ik 

rohamtüzér osztályparancsnokságra. 

Ott legnagyobb meglepetésünkre Ber-

nolák Pál ôrnagy urat találtuk, aki 

még augusztusig, mint százados a mi 

ütegparancsnokunk volt. Miután mi 

csak 16 évesek voltunk, nem felavatott 

katonák, elôször nem akart kötélnek 

állni. Kérleltük és beleegyezett, de ô 

hivatalosan nem tud rólunk. Amikor 

Tibor megsebesült már nem hivatkoz-

hatott arra, hogy nem tud rólunk és 

eltanácsolt minket az osztályról. Tibor 

hála istennek felépült.---

A fentiek után éppen ideje megis-

merni egyik fôhôsét a történteknek, 

Kovássy Lászlót, akinek a cikkhez 

való hozzáfûzéseit is olvashatták.

László 1928-ban született Bodrogkis-

faludban. Élete fiatalon tele van ka-

landokkal és sok esetben csak kis híja, 

hogy életben maradt. Úgy néz ki, hogy 

valaki nagyon erôsen ôrködött fölötte 

és idejében közbelépett, ha bajban 

volt, megmentette.

„Édesapám hat évig szibériai fogság-

ban volt, miután édesanyámmal elvol-

tak jegyezve, így távházasságot kötöt-

tek, hogy anyám megkapja a katonák 

feleségének kijáró állami segélyt. Szü-

leim Erdélybôl menekültek. Három 

gyerekbôl én vagyok a legkisebb egy 

nôvérem és egy bátyám van az utóbbi 

még mindig él. 4 éves koromban 

kifakadt vakbélgyulladással operáltak 

(ekkor még nem volt antibiotikum), 

ami 6 % túlélést jelentett, én túléltem 

és talán ez kísért el életem során, mert 

minden helyzetbe, ahol igen kis szá-

zaléknyi esélyem volt túlélésre, az 

nekem sikerült.”

Kovássy László nagyon jó fejû, jól 

tanuló csemete volt, azonban tovább-

tanulási lehetôségei anyagi fedezet 

miatt, nagyon leszûkült.

„Gyermekkorom nehéz volt, édesa-

pám a vasútnál dolgozott, ott kaptunk 

szolgálati lakást. Tulajdonképpen, 

mint jól tanuló gyereknek (pénz hiá-

nyában) csak két pálya volt nyitva, 

vagy papnak menni, vagy a katonaság 

felé orientálódni. Az utóbbit választot-

tam, elvégezvén a négy gimnáziumot 

Debrecenben, jelentkeztem, illetve 

beadtam pályázatomat a Magyar Ki-

rály Gábor Áron Tüzér Hadapród 

Iskolába Nagyváradon. 3OOO jelöltbôl 

a különbözô vizsgák után 6OO maradt, 

ebbôl behívtak 3OO és 12O felvettek, 

köztük engemet is.”

László tehetsége még jobban kibon-

takozott a Hadapród Iskolában.

„Még jobban tanultam, délután két 

órát csendben kellett ülni és a feladott 

anyaggal foglalkozni. Megkaptam a 

két sávot és két gombot, ami a legjobb 

tanulónak járt ki, kitûnô lettem. A 

Tábori Tüzérség 44 januárjában kibô-

vítette a Légvédelmi üteget én átkér-

tem magam oda. Úgy éreztem, hogy 

ez a kötelességem a Hazával szemben. 

Én kértem magam, mert különben a 

rosszabb tanulókat tették csak át.

44 júniusában Debrecen környékén 

a Nyugati határon az amerikaiak öt 

vidéki várost támadtak.

Lôgyakorlaton voltunk Petôházán 

mikor a tábori lelkész felkeresett és 

mondta, hogy szüleim közül valame-

lyik meghalt, bombatalálat érte a há-

zat.”

László két hét szabadságot kapott, 

hogy a temetésen ott tudjon lenni.

„Azt hittem édesanyám halt meg, 

szülô szeretô voltam, de inkább anyás. 

Mikor Debrecenbe a vonat behúzott 

láttam, hogy apám vasúti irodáját 

bombatalálat érte, édesapám halt 

meg. 16 évesen én voltam akkor a 

családfô, --- mert a bátyám nem volt 

otthon---, ugyanis a házunkat is három 

bombatalálat érte, szerencsére éde-

sanyám és nôvérem szerencsésen 

életbe maradt, viszont elvesztettünk 

mindent. Elintéztem, hogy kapjunk 

egy lakást bebútorozva a várostól, 

amibôl egy német katona kiment. 

Szerencsémre tudtam németül, így 

hamar sikerült elintéznem. 2 hét sza-

badság hosszabbítást is kaptam. Majd 

anyám, nôvérem, jó helyen tudva, 

visszatértem a Hadapród Iskolába. 

Ott lôgyakorlaton légzsákokra lôttünk 

én voltam a beállító az irányítónál. 

Mikor beültem, hogy én is lôjek a lég-

zsák eltûnt, riadó volt. Amerikai B17-

es bombázók jöttek, mi nem hezitál-

tunk rájuk irányítottuk a légvédelmi 

gépágyúkat és hetet kapásból lelôt-

tünk. Ezért kitüntetést elsô osztályú 

tûzkeresztet kaptuk. Július volt, vége 

volt az évnek. Augusztus, szeptember 

nyári szabadság.”

Vakációja sem úgy történt, mint más 

fiatal gyereknél.

„Szeptember 1-én a bátyám is otthon 

volt, mikor hallottuk, hogy az állomás 

irányából robbanás zaja jön. Hét ro-

mán pilóta messershmidtekkel lôtte a 

repteret, ahol tele volt német gépek-

kel, mind elégett. A vasút mellett a 

fôpályaudvaron több ezer benzines 

hordó volt feltornyozva, mikor jöttek 

az amerikai repülôgépek 15-2o percre 

rá, meglátva ôket bevetettük magun-

kat egy ház melletti rakás fa mellé, 

amikor is 15 percig szônyegbombázás 

hajtottak végre. Az olajos hordok 

helyén semmi nem maradt kráter-

kráter hátán, mi 5o méterre voltunk 

tôle és megúsztuk egy karcolás nélkül. 

A nyarat nagybátyám irodájában 

töltöttem, ahol telkeket mértünk fel. 

Dolgoztam, amikor csak tudtam, hogy 

segítsek édesanyámnak.”

Laci visszament az iskolába, októ-

berben szabadság lévén haza láto-

gatott.

„Október 8-án kis kofferral mentem 

haza, megtudtam, hogy édesanyámék 

falura települtek a bombázások miatt. 

A kofferom a bakterházban hagyva 

(amit utána nem adtak vissza), utánuk 

mentem és felküldtem ôket Budapest-

re anyám nôvéréhez. Én magam neki-

láttam becsomagolni a nélkülözhetet-

len holmikat Debrecenben, és a hat 

csomagot kézi hordár segítségével 

szállítottam. A nagy templomig ér-

tünk, amikor az oroszok rakétáztak, az 

emberem úgy megijedt, hogy ott ha-

gyott csapot-papot. Katonák jöttek 

egy teherautóval, felkéredzkedtem, 

de mondták, hogy nincs üzemanyaguk, 

nem tudnak  tovább menni, én akkor 

bementem a katonai fôparancsnok-

ságra, mondtam, hogy a tábornokkal 

szeretnék beszélni, két magyar és egy 

német tábornok volt ott, én elôadtam a 

kérésemet és a német mondta, hogy 

adjatok neki két kannával benzint. Így 

indultunk el Budapest felé, az úton 

egy csomó ember felkéredzkedett, mi-

re Pestre értünk menekültekkel volt 

teli a plató, összekulcsolták egymás 

kezét, hogy le ne essenek. Az O.T.I. 

székház mellett lakott a nagynéném, 

oda vittek a hat dobozommal, második 

emeleti ablakból Sári nôvérem nézett 

ki és kiáltotta, hogy itt van a Lacikánk. 

Mindig élelmes voltam.”

Most érünk oda a történetbe, amikor 

is a négy hadapród ott hagyja Kô-

szegre települt Hadapród Iskoláját és 

kéri magát a frontra.

„A fent leírtakhoz még csak azt sze-

retném hozzáfûzni, hogy a felderítés 

volt a legnehezebb és legveszélyesebb, 

minket kiképeztek erre. Felderítés 

közben volt egy-két nehéz helyzet. 

Egyik reggel Pécelre helyezték a 

tüzérséget a decemberi ködben, alig 

láttunk. Mikor hírtelen kisütött a nap, 

felszállt a köd és mi a domboldalon 

voltunk velünk szemben az orosz állá-

sok látszódtak, természetesen azonnal 

lôttek minket. Szerencsénk volt, meg-

úsztuk egy futással. Négy napig este 

árkokat ástunk fedezéknek, esett az 

esô, hideg volt és ennivaló nem volt. 

Ezután történt, hogy két iskolatársam 

megsebesült és ebbôl újsághír lett, így 

az ôrnagy, Bernolák Pál hívatott min-

ket, mert tovább nem tudott tartani 

bennünket, miután mindenki tudott 

kilétünkrôl. Átadott két levelet, egyik 

bontatlan volt, úgy kellett átadnunk a 

Hadapród Iskolába, mely közben Kô-

szegrôl Sümegre tette át székhelyét. 

Én voltam a rangidôs, mely azt jelen-

tette, hogy a legjobb tanuló. Akkor én 

és Németh Tibor a bronz vitézségi 

érmet kaptuk meg. Szerintem nem 

volt igazságos, mind a négyen megér-

demeltük volna. December 15-én a 

Parancsnokunk felolvasta a levelet, 

melyet az ôrnagy küldött, és amelyben 

agyon dicsért bennünket és kérte, 

hogy szökésünk miatt ne legyen bán-

tódásunk. Attól kezdve másképp ke-

zeltek minket, soha nem bocsátották 

meg, hogy elszöktünk az iskolából.

Január végén kivittek minket a Bo-

den-i tó mellé, ott folytattuk a tanulást, 

45 márciusában agyon bombázták a 

területet, berepülôk voltak. Felkelni, 

felöltözni éjszakánként, ez így ment, 

le-fel öltôzés. Már nagyon fáradtak 

voltunk. Kimentünk április közepén a 

laktanyából, az erdôben húzódtunk 

meg kétszemélyes sátrakban, vártuk 

az elfogatásunkat. Front már nem 

volt, németek, akik jöttek a front 

irányából a közelünkben lévô két 

bomba által okozott kráterbe dobták a 

fegyverüket, mindenki aki jött ezt 

csinálta. Mikor megérkeztek a fran-

ciák mi éljeneztünk, mondtuk, hogy 

ellenállók vagyunk, mutattuk a fegy-

vereket. 18 hónap után, 46 októberének 

végén mentünk haza, a franciák adtak 

nekünk két kocsit. Mi nem voltunk 

szûrô táborban, nekünk nem kellett 

menni.”

Milyen fordulatokat hozott Lacinak 

az új rendszer?

„Budapestre mentem az unokatestvé-

remhez, majd Villányba, ahol bátyám 

telep felügyelô volt, tanácsokat adott 

az embereknek. Májusban Budapesten 

folytattam a tanulmányaimat. Az utol-

só két évet nem fogadták el. Kereske-

delmi fôiskolára beiratkoztam, január 

végére meg kellett szereznem az 

érettségi vizsgát 5-6-ból. Kitûnôre 

vizsgáztam. Állami kollégiumban lak-

tam, mint hadiárva. 47-ben kezdtem a 

fôiskolát, egy évet elvégeztem, 48 

júliusáig. Rákosi ez év augusztusában 

bejelentette, hogy most az egyeteme-

ket tisztítják ki.

Újra felvételiznem kellett, a Diák 

Szövetség Elnöke voltam. Az Egyete-

met nem tudtam elvégezni, mert ál-

landóan piszkáltak és figyeltek, érez-

tem, hogy nekem mennem kell. Más-

fél év elvégzése után kiszöktem. Más-

nap az ÁVO értem jött, én lettem 

volna a fôvádlott. Jugón keresztül át 

Ausztriába, angol szûrôtáborba, majd 

Németországba kerültem és onnan 

Ausztráliába. Németül jól, angolul ke-

vésbé jól beszéltem.”

Mi az ön életének mottója?

Édesanyám két dolgot kötött a lel-

kemre: Kötelesség. Soha kezedet egy 

nôre ne emeld fel. Mind a kettôt betar-

tottam.

Mit spórtolt?

Vívtunk Nagyváradon. A vívó ed-

zômmel itt találkoztam újra a Mel-

bourne-i Olimpián, mivel ô volt a 

magyar csapat edzôje. Érdekes eset 

történt, mind a húsz vívónak eltûnt a 

galambszürke nadrágja, melyet a gála 

felvonuláson kellett volna viselnie. 
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Elvittem ôket a Flecher Johnhoz és 3 

nap alatt méretre elkészítették, mint a 

2O-nak a nadrágját, ingyen varrták.

* * *
Kovássy László annyit élt át élete 21 

esztendeéig, amit sokan mások egy 

életen át nem, mondhatni szerencsé-

jükre. Gyerekként a haza szolgálatába 

szegôdött és nem csak szóban, hanem 

tettekben is. Ô átélte azt, amit Gyóni 

Géza, olyan megrázóan leírt és kívánt 

sok hangoskodónak:

„Csak egy éjszakára küldjétek el 

ôket:

A pártoskodókat, a vitézkedôket.

Csak egy éjszakára:

Akik fent hirdetik, hogy mi nem 

felejtünk.

Mikor a halálgép muzsikál felettünk; 

Mikor láthatatlan magja kél a 

ködnek,

S gyilkos ólom-fecskék szanaszét 

röpködnek.”

Laci nem azért élte át, mint amit a 

verssorai kérnek, hanem mert védeni 

akarta Hazáját és ebbôl részét ki is 

vette.

Mint László elmesélte, egy volt tüzér 

tiszt megírta a történetüket, ami hiá-

nyos volt. Egy Palásthy András nevû 

fiatal ügyvéd, --- aki nyugaton született 

és áttelepült Budapestre ---, olvasta ezt 

a történetet és a Hadi Történelmi Mú-

zeumban keresett adatokat a 16. Ro-

hamtüzér hadosztályról és így találta 

meg a fent leírt újságcikket. Ezen 

keresztül felvette Kovássy Lászlóval a 

kapcsolatot, aki ahogyan tudta (sokban 

tudott segíteni), kiegészítette a törté-

netet. Az anyagok között megtalálta 

néhai Rácz Tibor fôhadnagy nevét, 

akinek öccse nemes Nagylaki Rácz 

István tüzér hadnagy Ausztráliába 

vándorolt. Nem tudjuk, hogy éle, vagy 

meghalt, de vagy az ô személyes je-

lentkezését, vagy azokét, akik tudnak 

róla várjuk. Tehát a kedves Olvasók 

segítségét kérjük. Palásthy András 

reméli, hogy neki van használható 

anyaga. Kovássy László elérhetôsége:

jk7@spin.net.au

vagy 

L. Kovassy

14 Leafhaven Dr.

Tewantin QLD 4565

Megpróbálom röviden összefoglalni 
a történteket eddig.

Sajnos elôre nem látott okok miatt csak október 29-én értem haza egy 31 órás 

út után ami a várakozásomon felül kissé jobban megviselt. Gyönyörû idôben 

értem haza és pár óra után már úgy tünt mintha el sem mentem volna.

Egy hetet próbáltam dolgaimat intézni majd november 8-án Zalalövôbe men-

tünk személyesen megismerni Horváth István atyát az E-Evangélium ter-

jesztôjét és neki adtam át részére és a devecseri vörös iszap áldozatainak szánt 

hozzájárulásomat mivel ô gyakran napokat tölt ott és sok elképesztô sokszor 

szomorú történetet is mesélt.

Annak a hétnek a végén tartott Csaba testvér a Szent Imre templomban egy 

esti szentmisét szintén a vörös iszap áldozatainak megsegítésére. A templom 

tömve volt sok ismerôs arcot láttam Csaba testvér édesanyja is ott volt és pl a 

csobánkai ház nevelôi a gyerekekkel ami Magyarországon az alapítvány 

egyetlen háza, és mások is a budapesti munkatársak közül.

A szentmisét Pater Alfréd György kamiliánus pappal mutatta be akivel 

tavaly úgy Déván mint Csiksomlyón már találkoztam ôk egy betegápoló rend 

Szt Kamil után elnevezve és jelenleg  Frédi atya Nyiregyházán dolgozik. A 

szentmise gyönyörû volt sikerült olyan embereket is meghivni akik eddig még 

nem vettek részt Csaba testvér szentmiséin. Azóta is emlegetik.

Másnap indultunk Dévára ahol nagy szeretettel fogadtak és elég sok anyaggal 

állitottunk be egy kollegámmal. 16 kg fogorvosi anyagot és mûszereket vittem 

amiért az ausztrál hatóságok nagy elôszeretettel rám is húzták a vizes lepedôt, 

de szerencsére minden rendben megérkezett. Sikerült a rendelôbe beszereltetni 

a röntgen gépet így nagy lépéssel elôre jutottunk.

Voltak természetesen fogfájósak akiket kezeltünk maradt is még elég. A ház-

ban ahol a rendelô is van mind a 4 szinten egy svájci cég még a nyáron az összes 

fürdôszobát rendbe hozta igy nagyon szépek lettek.

Múlt hét végén Csaba testvér Mária Besnyôn tartott 3 napos lelkigyakorlatot 

ami nagyon szép, megszívlelendô és elgondolkoztató volt. Két nagyon szép 

szentmise is volt a Bazilikában ott még ûlôhely sem volt. Rendeltem MP3-at az 

elmélkedéseiröl amit majd visszaviszek Ausztráliába, hogy más is meg tudja 

hallgatni. A téma a REMÉNY volt. Csak tudnánk gyakorolni is e sorok íróját 

beleértve. Átadtam jó kívánságait az ausztráliai magyaroknak is és átutaltam 

minden eddig bejött adományt is, még egyszer hálás köszönet minden támoga-

tónknak. E héten megyek vissza Erdélybe valószinüleg január végéig.

Jövô héten gondolom látni fogom Gyergyószárhegyen a házunkat és ahogy 

többen kérték igyekszem dvd-t hozni róla . Palkó Cecitôl kérek majd egy pon-

tos kimutatást eddig ill ebben az évben mennyi pénzt tudtunk átutalni. Ahogy 

mondják angolban ez a mi bébink amit nekünk kell támogatni. Sok kicsi sokra 

megy aki még habozik azon , hogy támogasson-e minket kérem tegye azt meg.

Csaba testvér rengeteget dolgozik a gyerekekért idáig kb. 2173 gyerek van és 

61 ház beleéertve a napközieket is mûködik. Az alapítvany nem csak a gyerekek 

teljes ellátásáról gondoskodik, de ha valamelyiknek költséges mûtétre van 

szüksége azt is fizeti. A pénz az utolsó fillérig jó helyre megy és teljes egészében 

minden levonás nélkül inkább kissé megtoldva. A tél nagyon hidegnek igérkezik 

ami a költségeket még jobban megnöveli.

Meg egyszer hálás köszönet es a jó Isten áldása minden támogatónkra. Antal 

atya is nagyon szépen köszönte az ujságban megjelent cikket Márton Aron-
ról.

Legközelebb Erdélybôl jelentkezem szeretettel: Eszter (Dr. Kalotay)

A Kárpátmedencében Boldogság, öröm, 
köszönet és egyebek 

Sokan vitatták már, hogy mibôl áll a boldogság. Mitôl függ, hogy azok va-

gyunk vagy sem.

Részemre a boldogság egyik formája örömet teremteni, segíteni és a család 

és közeli baráti körben harmoniában élni.

Most már jó pár hete, hogy egy ismeretlentôl kaptam egy telefon hívást, hogy 

szeretne egy erdélyi fiatallal kapcsolatot teremteni és egyetemi tanulmányaiban 

támogatni.

Nem akarta ezt semijen szervezeten keresztül csinálni és kért, hogy vál-

laljam.

Mit tehettem??

Diákokban nem volt hiány, hisz ezeket még korábban, ez év elején felhajtottam 

a nagyenyedi Bethlen Gábor Kollégium és a kolozsvári Református KollÈgium 

igazgatóin Ès tanári karán kereszt˚l.

Ezek a fiatalok már elkezdték tanulmányaikat a marosvásárhelyi Orvosi és 

Gyógyszerészeti Egyetemen. Mind tehetsÈges, de sz˚kôs kˆrülmÈnyekkel 

küzdô családok gyermekei.

Gondoltam, ha egyet támogatunk, miért ne próbáljam meg pár jóbarát tá-

mogatását kérni a célra.

A „response” hihetetlen volt!

Két hét alatt több barát csatlakozott a „keresztszülôsÈgi” támogatáshoz Ès  

8800 dollárt adott össze a nemes célra.

Köszönetem Agárdy Ferinek, Szegi Katónak, Kreiceberg / Vasas / 
Marikának, Viszneki Pityunak, és a névtelenülmaradni kivánó adomá-

nyozóknak: Sz.A., A.M.J., 36287, K.F.A. Jómértékért persze én is beszálltam. 

Totál kilenc személy.

Igy jutott Kudor-Ferice Boldiszár, Sipos Enikô, Kónya Szilárd, Dénes 
Timea, és a még egy kollÈgista Szallós Aranka tanulmányi támogatáshoz 

kˆszˆnet pár tˆrˆdı Ès áldozatra is hajlandó szittyának.

Igen ez öröm és köszönet érte.

A fiatalok már kézhez vették a pénzt és majd mindeggyik kapcsolatot terem-

tett a keresztszülôvel.

No és az egyebek……..

Köszönetem Bagin Líviának pár soros megemlékezéséért a kˆzel h˙sz Èvi 

ErdÈlyi SzˆvetsÈgbeni mükôdÈsemÈrt, melybôl tˆbb mint tíz évet mint elnök 

nyomtam le. Ez a öt-hat sor körülbelül annyival volt több, mint a semmi, amit  

SzˆvetsÈgtôl kaptam.  

Igen részben egészségi okok vÈgett mondtam le, megtartva VezetôsÈgi 

posztomat. Azonban a pár személy általi  furkálódás, gy˚lˆletkeltés, pimaszság 

és rosszakarat volt a másik Ès fô ok.

A dologok oda fajultak, hogy szeptember 27-én a Szövetségbeli tagságomról 

is lemondtam.

A válásban nem volt öröm, boldogság vagy köszönet!!

Egy dolog, amit szertenék itt a pontositani:

Amit csináltam azt az ErdÈlyiek messzemenô támogatása volt Ès tettem ezt 

odaadássall és örömmel a húsz év alatt és nem pedig köszönetért. Amit elértem 

mint a Szövetségnek az elnöke azt hiszem mindenki által ismert.

No ennyit az egyebekrôl.

Kˆszˆnetem az itt Èlô magyarságnak a hossz˙ Èvek alatti támogatásÈrt Ès 

szolidaritásÈrt.

Ez örömet és boldogságot jelentett részemre.

A jó Isten áldása minden jóérzésû˚ és segítôkész honfitársamra.          
Pelle Lajos.

Doncaster 2010. november 27.

Visszérre, reumára, fáradt 
lábra, sportsérülés, 

mozgásszervi panaszok, 
véralafutás, izomláz, 

szunyog - és csaláncsipés 
esetén egyaránt alkalmas.

DIANA
SÓSBORSZESZ

Rendelések és további 
felvilágosításért lépjen 

kapcsolatba
Csutoros Istvánnal

(03) 9432-5667
0407 683-002

internetten/számitogépen
admin@lunagel.com.au

sosborszesz@bigpond.com
lunagel@bigpond.com
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Válaszok a legutóbb feltett kérdé-

seinkre: 1. Filippikáknak, 2. Bavaria, 3. 

Haiti fôvárosáé, Port-au-Prince-é, 4. A 

Hello, Dolly, 5. A magasugrásban. 

Elsôként Fosbury, USA-beli magasug-

ró alkalmazta az 1968-as mexikói olim-

pián, 6. A billentyûs hangszerekébe, 7. 

Frappíroz, 8. Kanopusz edénynek, 9. 

Jövôkutatással, az emberiség techni-

kai, gazdasági, és politikai fejlôdésnek 

elôrejelzésével, 10. A Queen.

E heti kérdéseink:

1. Ki rendezte az 1946-ban készült, 

Az óra körbejár címû emlékezetes fil-

met?

2. A Biblia szerint hány évig élt Ádám?

3. Melyik erdélyi, székelyföldi telepü-

lés vált ismertté évenkénti pünkösdi bú-

csújáról?

4. Ki festette a Balettpróba címû képet?

5. Melyik alföldi városunkban talál-

ható a Thorma János Múzeum?

6. Hogy mondják latinul: nemkívána-

tos személy?

7. A spanyol festészet melyik legna-

gyobb mûvésze festette a 17. század 

közepén a Breda átadása címû képet? 

8. Ki a római mitológiában a görög De-

métér istennô megfelelôje?

9. Melyik világhírû amerikai táncos, 

színész, koreográfus eredeti neve: Fre-

derick Austerlitz?

10. Ki mondta : „A festészet néma köl-

tészet és a költészet vak festészet”?

A válaszokat jövô heti számunkban 

közöljük.

Összeböngészte C. G. 

Tanár úr kérem

NA NE...
45 (+1) dolog, amit sosem tudnál 

az amerikai filmek nélkül
(Folytatás)

19. A fajkeveredés bármely földi és 

földönkívüli lény között lehetséges.

20. A konyhákban nincs villany-

kapcsoló, így ha belépsz a konyhába, 

csak nyisd ki a hûtôszekrény ajtaját és 

azzal világíts.

21. Egy kísértetjárta házban a nôk 

mindig a legtöbbet mutató alsónemû-

ben indulnak a zajok eredete után nyo-

mozni.

22. Egy szövegszerkesztô program-

ban soha nem látható kurzor vagy fej-

léc, viszont a programot használni 

csak jelszóval lehet.

23. Az anyák reggel rutinszerûen 

tojást, szalonnát és palacsintát sütnek 

a családnak, bár a férjnek és a gyere-

keknek nincs idejük, hogy megegyék.

24. Az autók egy baleset után szinte 

mindig felrobbannak, és lángokban 

törnek ki.

25. A rendôrfônök vagy felfüggeszti 

a sztár detektívet –– vagy legfeljebb 

48 órát ad neki az ügy befejezésére.

26. Egyetlen gyufa (vagy zseblámpa) 

képes bevilágítani egy stadion méretû 

termet.

27. A középkori parasztoknak tökéle-

tes fogsoruk volt.

28. Noha már a 20. században léteztek 

olyan fegyverek, amikkel lehetséges 

látótávolságon túli célra tüzelni, a 23. 

századi haditechnika el fogja veszíteni 

ezt a képességet.

29. Egy rémálomból ébredô ember 

azonnal egyenesen felül az ágyban és 

égnek álló hajjal sikoltozni kezd.

30. Egy telefonbeszélgetés elején és 

végén nem kell hallózni, illetve elkö-

szönni.

31. Egyenes úton vezetve is muszáj a 

kormánykereket minden pillanatban 

vadul jobbra-balra rángatni.

32. Minden bomba idôzítôszerkezete 

nagy piros LED-es kijelzôvel van ellát-

va, hogy tudni lehessen mikor fog 

robbanni.

33. Mindig találsz üres parkolóhelyet 

közvetlenül amellett az épület mellett, 

amelyet meg akarsz látogatni.

34. Egy nyomozó csak akkor tud 

megoldani egy ügyet, ha felfüggesz-

tették és elvették a fegyverét.

35. Ha úgy döntesz, hogy táncolni 

kezdesz az utcán, mindenki az utcán 

tudni fogja a tánclépéseket.

36. Egy laptoppal képes vagy beha-

tolni bármely ellenséges földönkívüli 

civilizáció kommunikációs rendszeré-

be, és vírust tudsz juttatni a számító-

gépükbe.

37. Harcmûvészetnél soha nem szá-

mít, hogy mennyivel többen vannak az 

ellenfeleid, ôk türelmesen ki fogják 

várni a sorukat és egyenként támad-

nak, megvárva amíg elintézted az elô-

zô ellenséget.

38. Ha valakit leütnek, soha nem 

szenved sérülést vagy agyrázkódást.

39. Egyetlen autós üldözésnél, gép-

rablásnál, robbanásnál, vulkánkitörés-

kor, vagy idegen lények inváziójánál 

sem fog senki sokkot kapni.

40. A rendôrségen a nyomozók sze-

mélyiségteszten esnek át, hogy garan-

táltan olyan társat osszanak be mel-

léjük, aki mindenben a tökéletes 

ellentétük.

41. Egymás között minden külföldi 

angolul (szinkronizált filmekben ma-

gyarul) beszél, ha egyedül vannak.

42. Mindig találhatsz láncfûrészt, ha 

szükséged van egyre.(á’la Doom)

Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
Lázálom

Humoros témájú könyvet --- bár fe-

leségem váltig biztat --- már csak 

azért sincs szándékomban írni, mert 

aligha van annyi hátralevô idôm, hogy 

be is tudjam fejezni, végül is bebotor-

káltam a 89. évembe. Ám egy forgató-

könyvet azért mégis megpróbálok ki-

izzadni, abban reménykedve, hogy 

hátha sikerül hozzá producert talál-

nom. Kíváncsian várom i.t. Olvasóim 

véleményét, érdemes lenne-e filmsza-

lagra rögzíteni lázálmomat. Föltétele-

zem, olyan csak lesz, mint a japánok 

Godzilla címû horror ôrülete. Íme a 

történet röviden összefoglalva.

Rákosi pajtás (rém)uralmának ide-

jén a  megalomániától megszédült 

elvtársak (valószínûleg a nagy Szovjet 

Testvér sugallatára) elhatározták, 

hogy a 3 millió koldus országból tejjel-

mézzel folyó Kánaánt varázsolnak, 

mégpedig iparosítás által, közben a 3 

millió koldus országából tejjel-mézzel 

folyó Kánaánt varázsolnak, mégpedig 

iparosítás által, közben a kolhozosítást 

sem mellôzve. Abrakadabra, 1949-ben 

elkezdôdik Mohácson egy hatalmas 

nagyolvasztó és mellette egy óriási 

acélhengermû alapozása. Emberfeletti 

erôfeszítések közepette indul meg a 

gigászi munka egy olyan területen, 

ahol nincs a közelben se szén se vas-

érc. Természetesen az „ellenség”, 

amely a szocializmus megdöntésén 

fáradozik, ebben az esetben sem tét-

len, és azonnal aknamunkába kezd, 

hogy mindenáron megakadályozza az 

ország fölemelkedését. Ördögi tervet 

agyalnak ki, hogy ezáltal meggátolják, 

illetve elpusztítsák a nagy objektumot. 

Egy elôre megbeszélt napon megadott 

órában, percben az összes pesti és bu-

dai lakásban egyszerre meghúzzák a 

WC-láncot, aminek következtében a 

tartályokból akkora vízmennyiség 

zúdulna a Dunába, hogy az két napon 

belül hatalmas árvizet okozna Mohá-

cson, amely elsodorná az építkezést 

alapjaival együtt. Nyissz, Rákosi mes-

ter és cimborái merész tervének. Igen 

ám, de a KISZ (Kommunista Ifjúsági 

Szövetség) résen van, és a fiatalok 

idôben értesítik az Államvédelmi ha-

tóságot, amely aztán a kopasz párt-

vezér irányításával megakadályozza 

az imperialisták galád merényletét. 

The End, Konyec, Fin, Vége! Meggyô-

zôdésem, ha a forgatókönyvet elis-

mert, nagy tudású rendezô veszi kéz-

be --- itt J.M. elvtársra gondolok ---, a 

film sok izgalmas fordulatot ígér, és 

ami nem utolsó szempont, a pártnak is 

tetszeni fog, s most nyugati sikerrôl 

nem is szusszantottam. Azzal termé-

szetesen tisztába vagyok, hogy ennél 

sokkal nagyobb hülyeségeket is meg-

filmesítettek már, remélem azonban, 

hogy mégis akad egy szocializmust 

értékelô és abban bízó producer, aki 

vállalkozik, hogy életem nagy mûve 

megvalósuljon.

* * *
Megest elröhintettem magam, olvas-

tam ugyanis, hogy harmincéves vita 

után végre Genfben sikerült egyesség-

re jutni a szabályos villamos csatlako-

zó-aljzatnak és dugaszok egyesítésé-

nek kérdésében. Természetesen nem 

erôszakkal kényszerítik a résztvevô 

országokat szabványosításra, csupán 

ajánlják az egyforma dugaszokat, alj-

zatokat. Jó néhány éve Ausztráliában 

jártam, de akkor még nem volt szó a 

fönti témáról, s így a magammal vitt 

villanyborotvámat nem tudtam hasz-

nálni, a dugaszoló villa az Istennek 

sem akart belemenni az aljzatba, pe-

dig régi gyömöszölôs családból szár-

mazom, szeretett édesapám Pestkör-

nyék szerte híres dugdosós volt. Két 

hét múltán kezdtem úgy kinézni, mint 

egy eredeti ausztrál aboriginer. Úgy 

érzem azonban, hogy mire hosszas 

küzdelem után valóban egységesek 

lesznek a földön a konnektorok és a 

dugaszolóvillák, nyugodtan eldobhat-

juk villanyborotvánkat, mert az elszô-

rösödés divatja már most meghódította 

a férfi társadalmat. Azokat tartják 

megvetnivaló, gusztustalan vadembe-

reknek, akinek sima, csupasz a képes-

fele, mint pl. nekem is…

* * *
Ha véletlenül megkérdezné tôlem 

valaki, hol szeretnék dolgozni Magyar-

országon, gondolkodás nélkül rávág-

nám: A Magyar Tudományos Akadé-

mia Intézetközi Békekutató Központ-

jában. Ha ott esetleg nincs üres stá-

tusz, vidéki kirendeltségnél is elkutat-

gatnák a béke után, mondjuk Sárisá-

pon vagy Tápiószecsôn. Hogy a man-

duláim nem szállnának le az erôlkö-

déstôl az biztos. Én bizony el nem tu-

dom képzelni, hová dugták el ezek a 

cudar imperialisták azt a fránya bé-

két, hogy ilyen intenzíven kutakodnak 

utána Csak aztán meg is találják ne-

kem!

* * *
Egy igen kedves magyar honfitár-

samnak, aki lapunk elôfizetôje volt, 

köszönhetem, hogy Kanadában járhat-

tam. Elvitt többek között a Niagara-

vízeséshez is. Átsattyogtam a folyót 

ívelô hídon, melynek közepén húzódik 

át a két államot elválasztó határ. 

Amikor átléptem az amerikai oldalra, 

udvariasan betereltek egy nagy te-

rembe, ahol hosszú asztaloknál több 

tisztviselô vizsgálta a látogatok útle-

veleit. Így került sor rám is. Átnyúj-

tottam passportomat, a hivatalnok 

bekukkantott, s nevem láttán --- KISS 

--- alaposan megnézett. Láttam ábrá-

zatán, hogy „pacekomról” sok minden 

eszébe jutott: a II. Világháború, raplis 

anyósa, a kikapós felesége, az összes 

adóssága, az asztmája, a reumás de-

reka, csak egy nem: a CSÓK, amit 

nevem angolul jelent. Megértem a 

derék határôrt, nem kell mást tennem, 

mint belenézni a tükörbe…

* * *
Nyelvi problémáim --- angol nyelv-

területen --- mindig abból adódtak, ha 

valami után érdeklôdnöm kellett. Kér-

désemet elôbb szépen megfogalmaz-

tam szótár segítségével, majd perce-

kig gyakoroltam egy félreesô helyen, 

nehogy azt higgyék, meghülyültem, 

hogy hangosan motyogok az utca kö-

zepén. Megszólítottam egy bizalom-

gerjesztônek látszó férfit (nôt nem, 

mert megvagyok magamnak egy jó 

csattanos pofon nélkül), eldadogom 

betanult mondókámat, és tasla fülei-

met hegyezve vártam a választ. Az 

uraság türelmesen meghallgatott, de 

már a második szónál tudta, hogy az 

Atlanti-óceán keleti oldaláról ugrasz-

tottak, ám azért udvariasan bólintott, 

majd válaszolt kérdésemre, és ez volt, 

amit nem értettem. Több napba telt, 

amíg rájöttem, honnan ered fojtogató 

kisebbségérzetem. Mindig azzal kezd-

tem, sajnos nem tudok angolul, de… 

Erre a helybeli arcán kissé lenézô 

mosoly jelent meg, s felsôbbrendûségi 

érzése támadt. Aztán késôbb kiokosod-

tam, miként kell kezdenem a kérde-

zôsködést: --- Beszél ön németül, vagy 

magyarul? 1OO-ból 99 biztos, hogy 

nemmel válaszol, és ekkor már neki 

támad kisebbségi komplexusa. Én va-

gyok a Jani! Féllábú javasasszony 

mondta: --- Ha nem tudsz angolul, egy 

SENKI vagy!

* * *
A népi hatalom ereje

1966-ban Hollandiába szóló szerzô-

dést kaptam. Természetesen útlevé-

lért kellett folyamodnom a kompetens 

hatósághoz, vagyis a BM-hez. Persze 

nem ment olyan egyszerûen a dolog. 

Nem akárki kaphatott útiokmányt, 

annak feltételei voltak, mint pl.: „meg-

bízható-e” a kérvényezô, megfelelôen 

képviseli-e majd odakint a szocialista 

kultúrát éjszakai lokálokban, meg 

zenés éttermekben. Hogy én személy 

szerint méltónak bizonyulok-e kinti 

vendégszereplésre, errôl az illetékes 

szerv döntött, méghozzá információk 

alapján. Ki vagy kik szolgáltatták eze-

ket az adatokat? Nyilvánvalóan olya-

nok, akik ismertek, illetve tudták, ki 

fiaborja vagyok, honnan szalajtottak. 

Az én esetemben a HÁZMESTER volt 

hivatott, hogy fölvilágosítást adjon 

személyemrôl, hûséges állampolgára 

vagyok-e a kommunista iga alatt 

vergôdô hazámnak. A házfelügyelô 

ugyanis nagyon jól tudta, kikkel érint-

keztem, kik jártak hozzám, milyen 

viszonyban voltam szomszédjaimmal, 

mert a szemeteskukák ürítgetése mel-

lett, az is az ô feladata volt, hogy szem-

mel tartsa a ház lakóit. A BM. nyo-

mozói tehát ôt keresték fel, s ebben a 

pillanatban, az ô markában voltam 

sorsomat illetôen, kiengednek-e vagy 

sem. Egy alkalommal kissé kapatosan 

tértem haza éjszakai munkámból, s  

valószínûleg kevesebb kapupénzt ad-

tam a szokásosnál, mire vészjósló 

hangon sziszegte fülembe: --- Jól vi-

gyázzon Kiss úr, mert csupán egyetlen 

szavamba kerül és maga a lábát ebbôl 

az országból többé ki nem teszi! Eme 

félreérthetetlen fenyegetés hallatán 

jöttem rá, hogy hazánkban valóban 

létre jött a „népi hatalom”, mert ki a 

„nép”, ha nem Kampós Rezsô, a 

Népszínház utca 31. házfelügyelôje. 

Hogy aztán ez az alattomos spicli 

hatalmát a jövôben velem szemben 

többé ne gyakorolhassa, határoztam 

el, elôbb-utóbb kint maradok a szabad 

világban, s nyugtom lesz, legalábbis a 

házmesterektôl.

Miután a szerzôdésem lejárt, haza 

kellett mennem a családomhoz. ’68-

ban azonban új kontraktus érkezett 

ugyanonnan, ahonnan az elôbbi, ’69. 

január 1-én kellett munkába állnom. 

Ekkor már nejem is kért útlevelet, 

hogy fél esztendeig kint lehessen ve-

lem a szabadságban. Csodák csodájára 

megkapta a kiutazási engedélyt. Nem 

volt nálunk boldogabb két ember a 

környékünkön, de csak ’68. december 

22-ig. Ezen a napon ugyanis megjelent 

a lakásunkon egy BM civil ruhás nyo-

mozó és elvette feleségem útlevelét, –- 

képzelhetô ezek után a mi kará-cso-

nyunk. Egyedül kellett kijönnöm, ô 

otthon maradt. Valaki irigységbôl 

vagy miért, feljelentette, hogy disszi-

dálni akar. Aztán három év múlva 

mégis kiengedték, és mivel már nem 

volt kihez haza mennünk (édesanyám 

meghalt), menedéket kértünk. Eddig 

egyébként nem volt eltökélt szándé-

kunk disszidálni, de a történtek után --

- ha szabad földön akarunk élni --- nem 

volt más választásunk. Végeredmény-

ben mindazok, akik nem tudták elvi-

selni a szögesdrótok mögötti életet, a 

kommunista „népi uralomnak” köszön-

hetik, hogy emigránsok lettek…

* * *
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-

TÔ, magyarul 

beszélô háztetô 

restaurátor Mel-

bourneben. Reg. 

tetôrestaurátor. 

1979 óta biza-

lommal fordul-

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 

Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-

feleket, de kérésre — elôzetes meg-

beszélés szerint — saját otthonában is 

felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-

bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-

tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 

(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 

átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 

9547-2453 (Melbourne) telefonszámon.  

BUDAPESTEN, a XXII. ker. 1027 

négyzetméteres telken, 250 négyet-

méteres luxus ház eladó. 5 szoba, dupla 

szintes, dupla garázs, erkélyek (építész 

mesteré).

Ára: 250.000 dollár 

Érdeklödni lehet: Joe, 0418-101-566

tak hozzám terracotta és betoncserepû 

háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 

háztetôrôl magas víznyomással a mohát 

eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 

víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 

lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  

cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 

átcementezem, a törött cserepeket mind 

kicserélem vagy leragasztom. A terra-

cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-

hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 

betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 

által választott színnel befestem és 

glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 

rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-

dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 

Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-

dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 

Amennyiben garázs, veranda, carport 

vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-

lémája van, hullámvas, decking stb. szük-

ség esetén megjavítom, kicserélem, át-

festem. Használok Zincalum Colorbond 

anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 

új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 

anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-

tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 

is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 

forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 

Bármilyen tetô problémája van, bizalom-

mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 

sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 

között, Melbourne 80 km-es körzetében és 

Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-

golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-

957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-

tetrögzítôn az ön telefonszámát és 

visszahívom.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

KARÁCSONYI 
sonkavásár,

szaloncukor, csabai, debeceni 

és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 

és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLET Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175

Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

HAZATELEPÜLÔK, befektetôk! 

Figyelem! Kalocsán a Kertvárosban, 

nagyon szép helyen, egy 64 négy-

zetméteres, két szobás, gázfûtéses 

lakás eladó! Érdeklôdni lehet: Gábor 

0411-812-0320 

ÁGYNEMÛ. A legjobb minôségû, 

európai stílusú pehelypaplan és -

dunyha egyenesen a gyártótól. Régi 

paplanját újrahúzzuk, felfrissítjük. 

Ágynemût méretre készítünk. Nagy-

kereskedô árak. Csecsemô- és gyer-

mekágynemûk, asztalterítôk. Nyitva 

hétfôtôl csütörtökig reggel 10-tôl 

délután 4-ig, pénteken de. 10-tôl du. 2-

ig. Magyarul beszélünk. Specialty 

Quilts, 18 Porter St., Prahran, Vic. 

3181. Telefon (03) 9525-2922.   

www.winningrevolution.net

Találat garanciás Lottóvariációk 6 

számos Lottóra. Elsô kötet. Érdeklôdés:  

stuszi@live.com

FÜGGETLEN magyar mamaként 

jöttem látogatóba leányomhoz, uno-

káimhoz Belgrádból. Szeretnék itt-

maradni Sydneyben, fiatal 50-esként 

várom szolid életü, jókedvü, fiatalos 

érzésü férfi jelentkezését. Telefon: 

Vera, 9599-7319 (Sydney)

Új vezetés alatt!
EREDETI MAGYAR 

ÉTELEK
levesek, édességek, 

egészséges magyar ételek
itteni fogyasztásra vagy 

elvitelre.
Speciális rendelések 

48 órás elôrendeléssel 
Nyitva hétfôtôl szombatig 

délelôtt 11.30-tól este 8 óráig
Vasárnap zárva

156a CARLISLE ST. 
ST. KILDA

ferdén szemben a St. Kilda Town Hallal

Telefon: 9537-0700

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—

Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.

MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.

A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.

Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Alarm-system,
security camera, inter-
com, digitalis antenna 
és a Duna TV 

telepitése.
Nagy Gábor

Telefon / Fax: 
(03) 95236630

Mob: 0411812320 

Új, magyarok vezette 
üzlet Richmondban!

Delicatessen áruk, akácméz, 
Piros Arany, nyiregyházi 

libamáj, valamint helybeni 
büfé étkezés, melegszendvics, 

levesek, baguettek, 
eszpresszókávé Melbourne 

legkedvezôbb árain. 

362 Bridge Rd, 
nyitva reggel 7-tôl minden nap. 

Freecall Plumbing 
Services Pty Ltd. 

www.freecallplumbing.com.au
Lic.No;218676C

Víz-Gáz-LPG Gáz-
Csatornarendszerek

teljeskörû építése, szervízelése 
és karbantartása.

Fürdôszoba, konyha és egyéb 
ipari létesítmények, víz / gáz 

csatorna építése és 
karbantartása.

Melegvíz tartályok cserélése és 
javítása.

Beszélünk magyarul és angolul.
Hívja Nagy Stevent 

a 0417-388-347 számon.
Email: r@snagy.biz 

Eredeti fondantos magyar
SZALONCUKOR
frissen érkezett!
Kapható még:

friss libamáj és libahús,

friss libazsír és kacsazsír

juhtúró, töpörtyû,

hagyományosan füstölt 

szalonna,

gyömbéres sütemény és 

mindenféle ünnepi 

finomságok!

CYRILL ezúton kíván

boldog karácsonyt vevôinek!

Cyrill’s Delicatessen
181 Hay Street Haymarket
Sydney 2000
Telefon 9211-0994 

Új utazási ügynök Sydney-ben!
*Szállás,              *Repülôjegyek,
*Hajóutak,                *Autóbérlés

Minden amire utazáskor szüksége lehet. Hétvégi kiruccanás 
vagy föld körüli túra? Mi bármit megszervezünk!

Hívja Évát: 02 96516923 vagy email
evas@travelmanagers.com.au
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